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DOUBLE DOOR REFRIGERATOR
Model: HF-M207A+
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e Double door refrigerator
e Net capacity: 204 L
e Energy class: A+
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Thank you for chosing this product!

I.  INTRODUCTION J

Please read this instruction manual carefully before using it and kee it for later information

This manual is conceived for ofering you all of the necessary info regarding instalation, using
and maintenance of the machine. For a correctly and safely use of the machine, please, read
this manual before instalation and using.

N

Il. PACKAGE CONTENTS J

> Double door refrigerator
> Instruction Manual

ﬁ > Warranty card
N
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1) WARNING—Keep ventilation openings, in the appliance enclosure or in the built-in
structure, clear of obstruction.
2)  WARNING—Do not use mechanical devices or other means to accelerate the
defrosting process, other than those recommended by the manufacturer.
3)  WARNING—Do not damage the refrigerant circuit.
4)  WARNING—Do not use electrical appliances inside the food storage compartments
of the appliance, unless they are of the type recommended by the manufacturer.
5) The appliance has to be unplugged after use and before carrying out user
maintenance on the appliance.
6) This appliance can be used by children aged from 8 years and above and persons with
reduce physical sensory or mental capabilities or lack of experience and knowledge if
they have been given supervision or instruction concerning use of the appliance in a safe
way and understand the hazards involved. Children shall not play with the appliance.
Cleaning and user maintenance shall not be made by children without supervision.
7) If the supply cord is damaged, it must be replaced by the manufacturer, its service
agent or similarly qualified persons in order to avoid a hazard.
8) Please recycle the refrigerator according to local regulators for it use flammable
blowing gas and refrigerant.
9) Please according to local regulations regarding disposal of the appliance for its
flammable refrigerant and blowing gas. Before you scrap the appliance, please take off
the doors to prevent children trapped.
10) This appliance is intended to be used in household and similar applications such as:

o staff kitchen areas in shops, offices and other working environments.

e farm houses and by clients in hotels, motels and other residential type

environments.

o bed and breakfast type environments.

e catering and similar non-retail applications.
11) WARNING—Do not store explosive substances such as aerosol cans with a
flammable propellant in this appliance.
12) WARNING—The refrigerant and insulation blowing gas are flammable. When
disposing of the appliance, do so only at an authorized waste disposal centre. Do not
expose to flame.
13) WARNING—When positioning the appliance, ensure the supply cord is not trapped
or damaged.
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14) WARNING—Do not locate multiple portable socket-outlets or portable power
supplies at the rear of the appliance.

15) WARNING—The illuminating lamps must not be replaced by the user! If the
iluminating lamps is damaged, contact the customer helpline for assistance. This
warning is only for refrigerators that contain illuminating lamps.

According to IEC standard

e This appliance is not intended for use by persons (including children) with
reduced physical, sensory or mental capabilities, or lack of experience and
knowledge, unless they have been given supervision or instruction concerning
use of the appliance by a person responsible for their safety.

e Keep all packaging away from children as there is risk of suffocation.

e If you are discarding the appliance, pull the plug out of the socket, cut the
connection cable (as close to the appliance as you can) and remove the door to
prevent children playing from suffering an electric shock or from closing
themselves inside it.

e If this appliance, featuring a magnetic door seals, is to replace an older appliance
having a spring lock (latch) on the door or lid, be sure to make the spring lock
unusable before you discard the old appliance. This will prevent it from
becoming a death trap for a child.

Refrigerant

The refrigerant isobutene (R600a) is contained within the refrigerant circuit of the
appliance, a natural gas with a high level of environmental compatibility, which is
nevertheless flammable. During transportation and installation of the appliance, ensure
that none of the components of the refrigerant circuit becomes damaged. The
refrigerant (R600a) is flammable.

A Risk of fire/flammable materials

If the refrigerant circuit should be damaged:

e Avoid opening flames and sources of ignition.

e Thoroughly ventilate the room in which the appliance is situated.
WARNING —Refrigerators contain refrigerant and gases in the insulation. Refrigerant and
gases must be disposed of professionally as they may cause eye injuries or ignition.
Ensure that tubing of the refrigerant circuit is not damage prior to proper disposal.

Electrical safety
1) The power cord must not be lengthened.
2) Make sure that the power plug is not crushed or damaged. A crushed or
damaged power plug may overheat and cause a fire.
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3) Make sure that you can access the main plug of the appliance.

4) Do not pull the main cable.

5) If the power plug socket is loose, do not insert the power plug. There is a risk of electric
shock or fire.

6) You must not operate the appliance without the interior lighting lamp cover.

7) The fridge is only applied with power supply of single phase alternating current of
220~240V/50Hz. If fluctuation of voltage in the district of user is so large that the voltage
exceeds the above scope, for safety sake, be sure to apply A.C. Automatic voltage regulator
of more than 350W to the fridge. The fridge must employ a special power socket instead of
common one with other electric appliances. Its plug must match the socket with ground

wire.

AIT IS HAZARDOUS FOR ANYONE OTHER THAN AUTHORISED SERVICE PERSONNEL TO
CARRY OUT SERVICING OF REPAIRS WHICH INVOLVE THE REMOVAL OF COVERS.

ATO AVOID THE RISK OF AN ELECTRICAL SHOCK DO NOT ATTEMPT REPAIRS YOURSELF.
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IV. INSTALATION

1. Location

When selecting a position for your unit you should make sure the floor is flat and firm,
and the room is well ventilated. Avoid locating your unit near a heat source, e.g. cooker,
boiler or radiator. Also avoid direct sunlight as it may increase the electrical consumption.
Extreme cold ambient temperatures may also cause the unit not to perform properly.
This unit is not designed for use in a garage or outdoor installation. Do not drape the unit
with any covering.

When installing the unit, ensure that 10 cm of free space is left at both sides, 10 cm at
the rear and 30 cm at the top of the unit. This will allow cold air to circulate around the
wine cooler and improve the efficiency of the cooling process.

2. Reversing the Door Swing
Tools Required: Phillips style screwdriver / Flat blated screwdriver / Hexagonal spanner
1) Remove the right top hinger cover.

The top hinge cover

2) Remove the screws fixed the top-hinge with cross-slot screwdriver.
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3) Replace the top-hinge and the top-door limit block and the door bearing bush to
the other side.
A. Remove the nut with sleeve. Take off the washer then remove the axes to the other
side and fixed.

B. Remove the door limit block

C. Please taking out another door limit block, with screw mounting to the door

N

4) Disassemble the screws fixed the bottom-hinge with cross-slot screwdriver.

e
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The screws
fixed the
bottom-hinge+«

Note: the refrigerator-freezer incline angle less 45° .

5) Replace the bottom door bearing bush and the limit block.

H

6) Replace the bottom hinge to the other side then fix it with screws.

7) Replace the mid-hinge.
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8) Set the bottom door right position, fix the mid-hinge.

9) Replace the top-hinge.

10) Set the top door right position, fix the top-hinge and the cover.

11) Install the four screw caps and two catches to corresponding position.
-Ensure the Appliance is unplugged and empty

-Adjust the two leveling feet to their highest position.

‘We recommend you have someone to assist you.

N



http://www.heinner.com/

www.heinner.com

12) Replace the leveler to the other side and adjust it to make sure the cabinet level.

3. Door Space Requirements
The unit's door must be able to open fully as shown.
WX D=902 X 1052mm

4. Levelling the Unit

To do this adjust the two levelling feet at the front of the unit.
If the unit is not level, the door and magnetic seal alignments will not be covered
properly. Make sure that the foot touches the ground before use. Look down from the
top, clockwise and counterclockwise loosening, tightening.

NG
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Cleaning Before Use

Wipe the inside of the unit with a weak solution of bicarbonate soda. Then rinse with
warm water using a 'Wrung-out' sponge or cloth. Wash the shelves and salad bin in
warm soapy water and dry completely before replacing in the unit. Clean the exterior of
the unit with a damp cloth.

If you require more information refer to the Cleaning section.

Before Using Your Unit

Do not damage the power cord under any condition so as to ensure safety use, do not
use when the power cord is damaged or the plug is worn.

Do not put flammable, explosive, volatile and highly corrosive items in the refrigerator
to prevent damages to the product or fire accidents.

Do not place flammable items near the refrigerator to avoid fires.

This product is household refrigerators and shall be only suitable for the storage of
foods. According to national standards, household refrigerators shall not be used for
other purposes, such as storage of blood, drugs or biological products.

Do not place items such as bottled or sealed container of fluid such as bottled beers and
beverages in the freezer to prevent bursts and other losses.

Before placing any food in your unit, turn it on and wait for 24 hours, to make sure it is
working properly and to allow it time to fall to the correct temperature. Your unit
should not be overfilled.

A

€ Before Plugging in

You must check that you have a socket which is compatible with the plug supplied with
the unit.

€ Before Turning On!

Do not turn on until two hours after moving the unit.

Interior Accessories

Various glass or plastic storage shelves are included with your appliance - different
models have different combinations.

You should always slide one of the full size glass storage shelves into the lowest set of
guides, above the fruit and vegetable containers, and keep it in this position. To do this,
pull the storage shelf forward until it can be swivelled upwards or downwards and
removed.

Please do the same in reverse to insert the shelf at a different height.

10
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Aln order to make the most of the volume of the fresh food storage compartment and
frozen-food storage compartment, the user can remove one or more shelves, drawers, out of
the appliance, according to your daily use.

11
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*The picture above is only for reference. The actual configuration will depend on the physical
product or statement by the distributor.

12
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1. Switching On Your Unit

Setting “Off”: UnitOff

Setting “Min”: Less Cool Temperature

Setting “Med” or “MID”: Normal Operation (adequate for most situations)

Setting “Max”: Coolest Temperature

@ During high ambient temperatures e.g. on hot summer days. It may be necessary to set
the thermostat to the Coolest setting (position “Max”). This may cause the compressor
running continuously in order to maintain a low temperature in the cabinet.

@ For the first time you install your refrigerator, set the thermostat knob at “Med” .
Give your refrigerator time to cool down completely before adding food. It is the best to
wait 24 hours before adding food. The thermostat knob controls the temperature. When
the thermostat control knob is set to OFF, the refrigerator will not be running.

2. Noise Inside the Unit

You may notice that your unit makes some unusual noises. Most of these are perfectly
normal, but you should be aware of them!

These noises are caused by the circulation of the refrigerant liquid in the cooling system.
It has become more pronounced since the introduction of CFC free gases. This is not a
fault and will not affect the performance of your unit. This is the compressor motor
working, as it pumps the refrigerant around the system.

3. Tips for Keeping Food in the Unit

€ Cooked meats/fishes should always be stored on a shelf above raw meats/fishes to
avoid bacterial transfer. Keep raw meats/fishes in a container which is large enough to
collect juices and cover it properly. Place the container on the lowest shelf.

€@ Leave space around your food, to allow air to circulate inside the unit. Ensure all
parts of the unit are kept cool.

€ To prevent transfer of favours and drying out, pack or cover the food separately. Fruit
and vegetables do not need to be wrapped.

€ Always let pre-cooked food cool down before you put in the unit. This will help to
maintain the internal temperature of the unit.

€ To prevent cold air escaping from the unit, try to limit the number of times you open
the door. We recommend that you only open the door when you need to put food in or
take food out.

13
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To avoid contamination of food, please respect the following instructions:

e Opening the door for long periods can cause a significant increase of the temperature
in the compartments of the appliance.

e Clean regularly surfaces that can come in contact with food and accessible drainage
systems.

e Store raw meat and fish in suitable containers in the refrigerator, so that it is not in
contact with or drip onto other food.

e Two-star frozen-food compartments are suitable for storing pre-frozen food, storing or
making ice cream and making ice cubes.

e One, two and three star compartments are not suitable for the freezing of fresh food.

Order

Compartments TYPE | Target storage Appropriate food

temp. [°C]

Eggs, cooked food, packaged food, fruits and vegetables, dairy
Fridge +2<+6 products, cakes, drinks and other foods are not suitable for

freezing.

Seafood (fish, shrimp, shellfish), freshwater aquatic products
and meat products (recommended for 3 months, the longer
(***)*-Freezer <-18 the storage time, the worse the taste and nutrition), suitable

for frozen fresh food.

Seafood (fish, shrimp, shellfish), freshwater aquatic products
and meat products (recommended for 3 months, the longer the
***-Freezer <-18 storage time, the worse the taste and

nutrition), are not suitable for frozen fresh food.

Seafood (fish, shrimp, shellfish), freshwater aquatic products and
meat products (recommended for 2 months, the longer the storage
**_Freezer <-12
time, the worse the taste and nutrition), are not suitable for frozen

fresh food.

Seafood (fish, shrimp, shellfish), freshwater aquatic products and

meat products (recommended for 1 months, the longer the storage

A
(o))

*_Freezer
time, the worse the taste and nutrition), are not suitable for frozen

fresh food.

Fresh pork, beef, fish, chicken, some packaged processed foods,
etc. (Recommended to eat within the same day, preferably no

O-star -6<0 more than 3 days). Partially encapsulated processed foods

(non-freezable foods)

14
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Fresh/frozen pork, beef, chicken, freshwater aquatic products,
etc.(7 days below 0 °C and above 0 °C is recommended for|
Chill -2543 consumption within that day, preferably no more than 2 days).

Seafood (less than 0 for 15 days, it is not recommended to store

above 0 °C).
Fresh pork, beef, fish, chicken, cooked food, etc. (Recommended to
Fresh Food 0<+4 eat within the same day, preferably no more than 3 days).
Wine +55+20 Red wine, white wine, sparkling wine, etc.

Note: please store different foods according to the compartments or target storage
temperature of your purchased products.
e |[f the refrigerating appliance is left empty for long periods, switch off, defrost, clean,
dry, and leave the door open to prevent mould developing within the appliance.
e Children aged from 3 to 8 years are allowed to load and unload refrigerating
appliances.

4. Change the Light Bulb

WARNING—The illuminating lamps must not be replaced by the user! If the illuminating lamps
is damaged, contact the customer helpline for assistance.

This warning is only for refrigerators that contain illuminating lamps.

15
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DEFROSTING
NOTE THIS UNIT DOES NOT HAVE AN AUTO DEFROST SYSTEM.
Warning!

Switching off the appliance.
To switch off the appliance, turn the temperature regulator to position “0”.

Important: The fridge should be defrosted at least everyone month. During the using

process, if the door was opened frequently or using the appliance in the extreme

humidity, we advise the user to defrost every two weeks.

Cleaning the Interior and the Exterior of the Unit

Remove all the shelves and the salad bin. To remove the salad bin first remove
the lower door shelf.

Wipe the inside of the unit with a weak solution of bicarbonate soda and then
rinse with warm water using a “wrung-out” sponge or cloth. Wipe completely
dry before replacing the shelves and salad bin.

Use a damp cloth to clean the exterior, and then wipe with a standard furniture
polish. Make sure that the door is closed to avoid the polish getting on the
magnetic door seal or inside the unit.

The grille of the condenser at the back of the unit and the adjacent components
can be vacuumed using a soft brush attachment.

Dusts behind the refrigerator and on the ground shall be timely cleaned to
improve the cooling effect and energy saving.

The interior of the refrigerator should be cleaned regularly to avoid odor.

Check the door gasket regularly to make sure there are no debris.

Please turn off the power before cleaning, remove all food, shelves, drawers,
etc.

Clean the door gasket with mild soap and water.

Use a soft cloth or sponge to clean the inside of the refrigerator, with two
tablespoons of baking soda and a quart of warm water. Then rinse with water
and wipe clean and open the door and dry it naturally before the power is
turned on.

For areas that are difficult to clean in the refrigerator (such as narrow
sandwiches, gaps or corners), it is recommended to wipe them regularly with a
soft rag, soft brush, etc. and when necessary, combined with some auxiliary
tools (such as thin sticks) to ensure no contaminant accumulation in these
areas.

Do not use soap, detergent, scrub powder, spray cleaner, etc., as these may
cause odors in the interior of the refrigerator.

Clean the bottle frame, shelves and drawers with a mild detergent and dry with
a soft cloth.

16
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e Wipe the outer surface of the refrigerator with a soft cloth dampened with
soapy water, detergent, etc., and then wipe dry.

e Do not use hard brushes, clean steel balls, wire brushes, abrasives, such as
toothpastes, organic solvents (such as alcohol, acetone, banana oil, etc.), boiling
water, acid or alkaline items clean refrigerator considering that this may damage
the fridge surface and interior. Boiling water and benzene may deform or
damage plastic parts.

e Do not rinse with water so as not to affect the electrical insulation properties.

Cleaning Tips

Condensation may appear on the outside of the unit. This may be due to a change in
room temperature. Wipe of any moisture residue. If the problem continues, please
contact a qualified technician for assistance.

MAINTENANCE

1. Changing the Internal Light
Lamp replacement by professionals.

2. Care When Handling / Moving Your Unit
Hold the unit around its sides or base when moving it. Under no circumstances should it
be lifted by holding the edges of the top surface.

3. Servicing
The unit should be serviced by an authorized engineer and only genuine spare parts
should be used. Under no circumstances should you attempt to repair the unit yourself.
Repairs carried out by inexperienced persons may cause injury or serious malfunction.
Contact a qualitatively technician.

4. Switching Off for Long Periods of Time
When the unit is not in use for a long period of time, disconnect it from the mains
supply, empty all food and clean the appliance, leaving the door ajar to prevent
unpleasant smells.

17
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The following simple issues can be handled by the user. Please call the after-sale service
department if the issues are not settled.

Whether the freezer is plugged and connected to power;
Inoperation Low voltage;
Failure power or tripping circuit

Odorous foods should closely wrapped;
Odor Whether foods are rotten;
Whether the interior shall be cleaned.

It is normal that refrigerator operates for longer time in

) summer when the ambient temperature is higher;
Long-term operation of ) .
Do not put too much food in the freezer at one time;
compressor .
Do not put foods until they are cooled;

Frequent opening of refrigerator door.

Illuminating light does not Whether the refrigerator is connected to power,
shine whether the illuminating light is damaged.

. The freezer door is stuck by food packages;
The refrigerator door can not
Too much food;
be properly closed. ] ]
Tilt refrigerator.

Whether the food is leveled, whether the refrigerator is
Loud noises balanced;

Whether the refrigerator parts are properly placed.

Warm tips:

@ The refrigerator enclosure may emit heat during operation specially in summer, this is
caused by the radiation of the condenser, and it is a normal phenomenon.

@ Condensation: condensation phenomenon will be detected on the exterior surface
and door seals of the freezer when the ambient humidity is large, this is a normal
phenomenon, and the condensation can be wiped away with a dry towel.

@ Buzz: Buzz will be generated by running compressor specially when starting up or
shutting down.

18
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Try not to open the door too often, especially when the weather is wet and hot. Once you
open the door, close it as soon as possible.

Every now and then check if the appliance is sufficiently ventilated (adequate air
circulation behind the appliance).

In normal temperature conditions, please arrange the thermostat at the middle setting.
Before loading the appliance with packages of fresh food, make sure they are cooled to
ambient temperature.

Ice and frost layer increase energy consumption, so clean the appliance as soon as the
layer is 3-5 mm thick.

If it is the outer condenser, the rear wall should be always clean free of dust or any
impurities.

€ The appliance should be located in the coolest area of the room, away from heat
producing appliances or heating ducts, and out of the direct sunlight.

@ Let hot foods cool to room temperature before placing in the appliance. Overloading
the appliance forces the compressor to run longer. Foods that freeze too slowly may lose
quality, or spoil.

@ Be sure to wrap foods properly, and wipe containers dry before placing them in the
appliance. This cuts down on frost build-up inside the appliance.

@ Appliance storage bin should not be lined with aluminum foil, wax paper, or paper
toweling. Liners interfere with cold air circulation, making the appliance less efficient.

€ Organize and label food to reduce door openings and extended searches. Remove as
many items as needed at one time and close the door as soon as possible.

19
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PRODUCT FICHE DOUBLE DOOR REFRIGERATOR

HEINNER HF-M207A+
Brand HEINNER
Product type Double door refrigerator
Product category 7
Model HF-M207A+
Energy efficiency class A+
Energy consumption* kWh/year 217
Total gross volume (Fridge/Freezer) liters 210 (168/42)
Total net volume liters 204
Fridge net volume liters 164
Freezer net volume liters 40
Climate class** ST/N
Star Rating HAkk
Refrigerant R/g R600a/47
Noise level (max) dB 40
Freezing capacity kg/24h 2
Temperature rise time h 15
Control system Mechanical
Fridge defrost Automatic
Freezer defrost Manual
Adjustable thermostat Yes
Reversible doors Yes
Fridge
Shelves (glass) 3
Crisper drawer 1
Door balcony 3
Egg tray Yes
Freezer
Shelves 1
Ice cube tray Yes
Accessories
Interior light 2W LED
Adjustable feet Yes
Logistic data
Power cord length cm 170
Gross dimensions (WxDxH) cm 55 x 55 x 143
Net dimensions (WxDxH) cm 58.5 x58.5 x146.2
Gross weight kg 44
Net weight kg 38.5

20



http://www.heinner.com/

www.heinner.com

* Energy consumption of 217 kwh per year, calculated on the basis of results in 24 hours under normalised
test conditions. Real energy consumption depends on the conditions in which the equipment is used as well

as where it is placed.

** This appliance is designed for used at an ambient temperature within:
SN - +10 to +32°C;

N - +16 to +32°C;

ST-+16to +38°C;

T-+16 to +43°C.

21
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b

—
Environment friendly disposal

You can help protect the environment!

Please remember to respect the local regulations: hand in the non-working electrical equipment’s to

an appropriate waste disposal center.

©

product names are trademarks or registered trademarks of their respective holders.

HEINNER is a registered trademark of Network One Distribution SRL. Other brands and

No part of the specifications may be reproduced in any form or by any means or used to make any

derivative such as translation, transformation, or adaptation without permission from NETWORK

ONE DISTRIBUTION.
Copyright © 2013 Network One Distibution. All rights reserved.

www.heinner.com, http://www.nod.ro

- J

This product is in conformity with norms and standards of European Community.

q3 J

Importer: Network One Distribution
Marcel lancu Street, 3-5, Bucharest, Romania

Tel: +40 21 211 18 56, www.heinner.com , www.nod.ro

22
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FRIGIDER CU DOUA USI
Model: HF-M207A+
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e Frigider cu doua usi
e (Capacitate neta: 204 L
e C(lasa de energie: A+

23
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Va multumim pentru alegerea acestui produs!

I.  INTRODUCERE J

Inainte de a utiliza acest aparat, cititi cu atentie manualul de instructiuni si pdstrati-I

pentru consultdri ulterioare.

Acest manual este conceput pentru a va oferi toate instructiunile necesare referitoare la
instalarea, utilizarea si intretinerea aparatului. Pentru utilizarea corecta si in siguranta a
aparatului, va rugam sa cititi cu atentie acest manual de instructiuni, inainte de instalare si
utilizare.

N J

Il. CONTINUTUL PACHETULUI DUMN

> Frigider cu doua usi
> Manual de utilizare
> Certificat de garantie

N

24
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1)  AVERTISMENT - Asigurati-va ca gurile de ventilatie ale carcasei aparatului sau ale
corpului acestuia nu sunt obturate.

2)  AVERTISMENT - Utilizati numai dispozitive mecanice sau mijloace de grabire a
procesului de dezghetare recomandate de catre producator.

3)  AVERTISMENT - Nu deteriorati circuitul de refrigerare.

4)  AVERTISMENT - Nu folositi aparate electrice in interiorul compartimentelor de
depozitare a alimentelor din acest aparat, decat daca acestea sunt de tipul celor
recomandate de catre producator.

5) Dupa utilizare si inainte de efectuarea operatiilor de intretinere a aparatului, acesta
trebuie deconectat de la sursa de alimentare.

6) Aparatul poate fi utilizat de catre copii cu varste incepand de la 8 ani si de catre
cunostinte, numai daca acestea sunt supravegheate sau instruite in ceea ce priveste
utilizarea in siguranta a aparatului si daca inteleg pericolele pe care le implica utilizarea.
Copiii nu au voie sa se joace cu aparatul. Curatarea si intretinerea nu trebuie efectuate
de catre copii nesupravegheati.

7) Pentru evitarea pericolelor, in cazul in care cablul de alimentare este deteriorat, acesta
trebuie Tnlocuit de catre producator, de catre agentul sau de service sau de persoane cu
o calificare similara.

8) VA rugam sa eliminati aparatul in conformitate cu reglementarile locale, deoarece
acesta contine gaz izolant sub presiune si agent de refrigerare inflamabil.

9) VA rugam sa respectati reglementarile locale cu privire la eliminarea aparatului,
deoarece acesta contine gaz izolant sub presiune si agent de refrigerare inflamabil.
fnainte de eliminarea aparatului, vd rugdm s demontati usile, pentru a evita blocarea
copiilor in interior.

10) Acest aparat este destinat exclusiv uzului casnic.

11) AVERTISMENT - Nu depozitati in acest aparat produse explozive precum spray-urile
cu aerosoli inflamabili.

12) AVERTISMENT - Agentul frigorific si gazul izolant sunt inflamabile. Daca doriti sa
aruncati aparatul, apelati la un centru autorizat de eliminare a deseurilor. Nu expuneti
aparatul la foc.

13) AVERTISMENT - Atunci cand pozitionati aparatul, asigurati-va ca nu striviti si nu
deteriorati cablul de alimentare.

14) AVERTISMENT - Nu amplasati in spatele aparatului prize multiple sau surse de
alimentare portabile.

15) AVERTISMENT - Becurile nu trebuie inlocuite de catre utilizator! Daca becurile se
defecteaza, apelati la asistenta specializata. Acest avertisment este valabil numai pentru
frigiderele prevazute cu lampi de iluminare.
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Conform standardului IEC

e Aparatul nu este destinat utilizarii de catre persoane (inclusiv copii) care au
capacitati fizice, senzoriale sau mentale reduse, sau cdrora le lipsesc experienta
si cunostintele necesare, decat daca sunt supravegheate sau au fost instruite cu
privire la utilizarea aparatului de catre o persoana care raspunde pentru
siguranta acestora.

e Nu lasati ambalajele la indemana copiilor. Pericol de asfixiere.

e Pentru a evita situatiile in care copiii se pot electrocuta sau inchide in interiorul
aparatului, Tnainte de a-l arunca, scoateti stecarul din priza, taiati cablul de
alimentare (cat mai aproape de aparat posibil) si demontati usa aparatului.

e Dacad acest aparat (care este prevazut cu un sistem de inchidere magnetic)
inlocuieste un aparat mai vechi, prevazut cu inchizatoare cu arc (zdvor) pe usa
sau pe capac, inainte de a arunca aparatul vechi, asigurati-va ca inchizatoarea cu
arc nu mai poate fi folosita. Astfel, copiii nu vor putea ramane blocati inauntru.

Agentul frigorific

Circuitul de refrigerare al aparatului contine agent frigorific R600a (izobutan), un gaz
natural cu un nivel ridicat de compatibilitate cu mediul inconjurdtor, dar inflamabil. Tn
timpul transportului si al montarii aparatului, asigurati-va ca niciuna dintre
componentele circuitului de refrigerare nu este deterioratd. Agentul frigorific (R600a)
este inflamabil.

AVERTISMENT - Frigiderele contin agent frigorific si gaze izolante. Agentul frigorific si
gazele trebuie sa fie eliminate in mod corespunzator, deoarece acestea pot provoca
leziuni oculare sau se pot aprinde. Tnainte de eliminare, asigurati-vd c3 tubulatura
circuitului de refrigerare nu este deteriorata.

AVERTISMENT - PERICOL DE INCENDIU!
n cazul in care circuitul de refrigerare este deteriorat:
e  Evitati utilizarea focului deschis si sursele de aprindere a focului.
e Aerisiti bine camera in care se aflda aparatul. Modificarea in orice fel a
specificatiilor sau a produsului este periculoasa.

Siguranta electrica

1) Nu prelungiti cablul de alimentare.

2) Asigurati-vd ci stecirul nu a fost strivit sau deteriorat. In cazul in care cablul de
alimentare este strivit sau deteriorat, acesta se poate supraincalzi si poate
provoca un incendiu.

3) Asigurati-va ca aveti acces la stecarul aparatului.

4) Nu trageti de cablul de alimentare.

5) Daca priza in care trebuie introdus stecarul este desprinsa, nu introduceti
stecarul in ea. Exista riscul de electrocutare si de incendiu.
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6) You must not operate the appliance without the interior lighting lamp cover.

7) The fridge is only applied with power supply of single phase alternating current of
220~240V/50Hz. If fluctuation of voltage in the district of user is so large that the voltage
exceeds the above scope, for safety sake, be sure to apply A.C. Automatic voltage regulator
of more than 350W to the fridge. The fridge must employ a special power socket instead of
common one with other electric appliances. Its plug must match the socket with ground

wire.

AEFECTUAREA LUCRARILOR DE REPARATII CARE IMPLICA SCOATEREA UNOR CAPACE
SUNT PERICULOASE PENTRU TOATE PERSOANELE NEAUTORIZATE.

APENTRU EVITAREA PERICOLULUI DE ELECTROCUTARE, NU TNCERCATI SA EFECTUATI
REPARATIILE PE CONT PROPRIU.
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1. Locul instalarii

Atunci cand alegeti locul in care urmeaza sa amplasati aparatul, asigurati-va ca podeaua
este plana si rezistenta, precum si ca incaperea este bine aerisita. Evitati pozitionarea
aparatului langd o sursa de caldurda cum ar fi, de exemplu, aragazul, boilerul sau
radiatorul. Evitati expunerea aparatului la lumina directd a soarelui, deoarece aceasta
poate duce la cresterea consumului de energie electricd. De asemenea, temperaturile
foarte scazute pot cauza functionarea necorespunzatoare a aparatului. Aparatul nu este
destinat utilizarii in garaj sau in aer liber. Nu acoperiti aparatul.

La instalarea aparatului, lasati un spatiu de 10 cm in laterale, 10 cm in spate si 30 de cm
in partea de sus. Acest lucru va permite circulatia aerului si va Tmbunatati eficienta
procesului de racire.

2. Schimbarea directiei de deschidere a usilor
Unelte necesare: Surubelnita in cruce/ Surubelnita in linie/ Cheie hexagonala
1. Tndepartati capacul balamalei superioare.

Capac balama superioara

2. Desfaceti suruburile care fixeaza balamaua superioara, utilizand o surubelnita in
cruce.
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Suruburi

3. Montati balamaua superioard, opritorul usii superioare si cuzinetul usii in partea

opusa.
A. Desfaceti piulita. Scoateti saiba, apoi mutati axul in partea opusa si fixati-I.

B. Scoateti opritorul.

C. Luati un alt opritor si montati-l pe usa cu ajutorul suruburilor.

V
4) Desfaceti suruburile care fixeazd balamaua inferioara, utilizdnd o surubelnitd in

cruce.
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Suruburile care
fixeaza balamaua
inferioara

Nota: Aparatul trebuie inclinat la un unghi de cel mult 45°.

5) Montati cuzinetul usii inferioare si opritorul.

H

6) Montati balamaua inferioara in partea opusa si fixati-o cu ajutorul suruburilor.

7) Montati balamaua intermediara.

30



http://www.heinner.com/

www.heinner.com

8) Puneti usa inferioara in pozitia corecta, apoi fixati balamaua intermediara.

9) Montati balamaua superioara.

10) Puneti usa inferioara in pozitia corectd, apoi fixati balamaua superioara si capacul.

11) Montati cele patru capace pentru suruburi si cele doua opritoare in pozitia

corespunzdtoare.

-Asigurati-va cad aparatul este gol si deconectat de la sursa de alimentare.
-Fixati cele doua picioare reglabile in pozitia cea mai inalta.

-Va recomandam sa apelati la ajutor din partea unei alte persoane.
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12) Montati piciorul reglabil in partea opusa si reglati-| pentru a va asigura ca aparatul
este echilibrat.

3. Cerinte de spatiu pentru deschiderea usilor

Usile aparatului trebuie sa poata fi deschise complet, dupa cum este prezentat mai jos.
LatimexAdancime2902x1052 mm

4. Echilibrarea aparatului

Pentru a echilibra aparatul, reglati cele doua picioare din partea din fata a aparatului.
Daca aparatul nu este echilibrat, usa si garniturile magnetice nu vor fi aliniate
corespunzator. inainte de utilizare, asigurati-vd cd picioarele ating podeaua. Reglarea
picioarelor se realizeaza prin rotirea acestora in sensul acelor de ceasornic si invers.

32



http://www.heinner.com/

www.heinner.com

Curatare inainte de utilizare

Stergeti interiorul aparatului cu o solutie diluata din bicarbonat de sodiu. Clatiti cu apa
calda, utilizand un burete sau o laveta stoarsa. Spalati rafturile si lada pentru salata cu
apa calda si sapun, apoi lasati-le sa se usuce complet nainte de a le reintroduce in
aparat. Curatati exteriorul aparatului cu o laveta umeda.

Pentru informatii suplimentare, consultati sectiunea referitoare la curatare.

Tnainte de utilizarea aparatului

Pentru garantarea unei utilizari in siguranta, nu deteriorati sub nicio forma cablul de
alimentare. Nu utilizati aparatul atunci cand cablul de alimentare este deteriorat sau
cand stecarul este uzat.

Nu introduceti in aparat produse inflamabile, explozive, volatile sau extrem de
inflamabile, pentru a preveni deteriorarea aparatului sau producerea incendiilor.

Pentru evitarea incendiilor, nu asezati obiecte inflamabile |anga aparat.

Acest produs este un aparat de uz casnic si este destinat numai depozitarii produselor
alimentare. Tn conformitate cu normele nationale, aparatele de uz casnic nu vor fi
utilizate Tn alte scopuri precum stocarea de sange, medicamente sau produse biologice.
Nu introduceti in aparat recipiente imbuteliate cum ar fi cutiile de bere sau racoritoare,
pentru a proveni exploziile si alte daune.

Tnainte de a introduce alimente in aparat, porniti-| si asteptati timp de 24 de ore pentru
a va asigura ca aparatul functioneaza corespunzator si pentru a-i permite sa ajunga la
temperatura corecta. Nu supraincarcati aparatul.

A

¢ inainte de conectarea la sursa de alimentare

Trebuie sa va asigurati ca priza este compatibila cu stecarul aparatului.
¢ Inainte de pornire!

Dupa mutarea aparatului, asteptati doua ore Thainte de a il porni.

Accesorii interioare

Aparatul dumneavoastra este prevazut cu diverse rafturi din sticla, plastic sau metal;
tipul si caracteristicile rafturilor difera de la un model la altul.

Puneti intotdeauna unul dintre rafturile din sticla pe sinele de ghidaj din partea de jos,
deasupra compartimentelor pentru fructe ti legume, si lasati-l in aceastda pozitie.
Pentru a face acest lucru, trageti de raft pana cand acesta oscileaza in sus sau in jos si
poate fi scos.

Urmati pasii in sens invers pentru a pozitiona raftul la o alta inaltime.
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APentru a valorifica la maximum volumul compartimentului de refrigerare si volumul
compartimentului de congelare, utilizatorul poate indeparta unul sau mai multe rafturi sau
sertare din aparat, in functie de modul de utilizare dorit.
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Raft din otel |
| |

» - -
| Termostat l =
_l Raft pentru usd
J N

Raft din sticla |

U

Capacul sertarului
pentru legume

lie

Sertar pentru legume

Picior reglabil

*Imaginile din prezentul manual de instructiuni au numai rol informativ; produsul real poate fi diferit.
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| VIl INSTRUCTIUNI DE UTILIZARE.

1. Pornirea aparatului

@ Butonul de reglare a temperaturii este situat in partea dreapta

a interiorului aparatului.

Setarea ,Off”: Aparatul este oprit

Setarea ,Min”: Temperatura nu foarte scazuta

Setarea ,Med”: Functionare normala (potrivita pentru majoritatea situatiilor)

Setarea ,Max”: Temperatura cea mai scazuta

@ in cazul temperaturilor ambiante ridicate (de exemplu, in zilele toride de vard). Poate fi
necesara setarea termoregulatorului la o temperatura scazuta (pozitia ,Max”). Aceasta
poate determina functionarea continud a compresorului, pentru mentinerea unei
temperaturi scazute Tn interiorul aparatului.

€ La prima instalare a aparatului, fixati butonul de reglare a temperaturii in pozitia
,Med”. Tnainte de a introduce alimente in aparat, asteptati ricirea completd a acestuia.
Va recomandam sa asteptati 24 de ore Tnainte de a introduce alimente in aparat. Reglarea
temperaturii se realizeaza cu ajutorul butonului termostatului. Daca butonul de reglare a
temperaturii este in pozitia OFF, aparatul nu va functiona.

2. Zgomot in interiorul aparatului

Este posibil sa observati ca aparatul dumneavoastra produse anumite zgomote. Cele mai
multe sunt perfect normale, dar trebuie sa cunoasteti cauza aparitiei acestor zgomote!
Aceste zgomote sunt cauzate de circulatia agentului de refrigerare in sistemul de racire.
Acestea au devenit mai pronuntate odata cu introducerea reglementarilor privind
utilizarea gazelor fara CFC. Zgomotele nu indica un defect si nu vor afecta performanta
aparatului dumneavoastra. Compresorul functioneaza si pompeaza agentul de racire in
circuit.

3. Sfaturi pentru depozitarea alimentelor in aparat

€ Alimentele din carne/peste gatite trebuie intotdeauna depozitate pe un raft situat
deasupra celui pentru alimentele proaspete din carne/peste, pentru evitarea transferului
de bacterii. Pastrati alimentele proaspete din carne/peste intr-un recipient acoperit care
sa poata retine zeama care curge din carne. Puneti recipientul pe raftul cel mai de jos.

€ lasati spatiu 1n jurul alimentelor pentru a permite circulatia aerului in interiorul
aparatului. Asigurati-va ca toate accesoriile aparatului sunt pastrate reci.

€ Pentru a preveni transferul mirosurilor si uscarea alimentelor, impachetati sau
acoperiti alimentele separat. Fructele si legumele nu necesita impachetare.

€ Lasati alimentele gatite sa se raceasca Tnainte de ale introduce 1n aparat. Acest lucru
va ajuta la mentinerea temperaturii interioare a aparatului.

€ Pentru a preveni iesirea aerului rece din aparat, incercati sa deschideti usile cat mai
rar. Va recomandam sa deschideti usile numai atunci cand doriti sa introduceti alimente
in aparat sau sa le scoateti.
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Pentru a evita contaminarea alimentelor, respectati instructiunile de mai jos:

Daca usa aparatului este l3sata deschisa pe perioade lungi, temperatura din
compartimentele aparatului creste semnificativ.

Curatati periodic suprafetele care pot intra in contact cu alimentele, precum si
sistemele de scurgere ale aparatului.

Pastrati carnea cruda si pestele proaspat in recipiente corespunzatoare, astfel incat
produsele sa nu intre in contact cu alte alimente.

Compartimentele de congelare cu doua stele sunt potrivite pentru pastrarea
alimentelor precongelate, pastrarea sau prepararea inghetatei si producerea cuburilor
de gheata.

Compartimentele cu una, doua si trei stele nu sunt potrivite pentru congelarea
alimentelor proaspete.

4. inlocuirea becului
Tnlocuirea becului se efectueazi de citre persoane autorizate.

Nr.de | Tipul
ordine | compartimentului | depozitare

Temperatura de Alimente

recomandata
[°C]

1 Refrigerare +2<+6 fructele si legumele, lactatele, prajiturile si

Ouadle, alimentele gatite, alimentele ambalate,

bauturile nu sunt potrivite pentru congelare.

2 (***)*-Congelare

Fructele de mare (pestele, crevetii, crustaceele),
produsele acvatice si cele din carne sunt
-18 potrivite pentru congelare (se recomanda
depozitarea acestora timp de 3 luni; cu cat
durata de depozitare este mai mare, cu atat
gustul si proprietatile nutritive se pierd).

IN

3 ***_Congelare

Fructele de mare (pestele, crevetii, crustaceele),
produsele acvatice si cele din carne nu sunt
-18 potrivite pentru congelare (se recomanda
depozitarea acestora timp de 3 luni; cu cat
durata de depozitare este mai mare, cu atat
gustul si proprietatile nutritive se pierd).

IA

4 **_ Congelare

Fructele de mare (pestele, crevetii, crustaceele),
-12 produsele acvatice si cele din carne nu sunt
potrivite pentru congelare (se recomanda
depozitarea acestora timp de 2 luni; cu cat durata
de depozitare este mai mare, cu atat gustul si
proprietatile nutritive se pierd).

IA

5 *-Congelare

Fructele de mare (pestele, crevetii, crustaceele),
produsele acvatice si cele din carne nu sunt
potrivite pentru congelare (se recomanda
depozitarea acestora timp de 1 lund; cu cat durata
de depozitare este mai mare, cu atat gustul si
proprietatile nutritive se pierd).

A
(o)}
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6 Fara stele

-6<0

Carne proaspata de porc, vita si pui, peste
proaspat, anumite alimente prelucrate si ambalate
etc. (se recomanda sa fie consumate in aceeasi zi,
de preferintd in termen de cel mult 3 zile).
Alimente prelucrate, ambalate partial (alimente
necongelabile)

7 Racire

-25+3

Carne proaspatad/congelata de porc, vita si pui,
produse acvatice etc. (aceste alimente pot fi
pastrate cel mult 7 zile la temperaturi sub 0 °C; in
cazul pastrarii la temperaturi care depasesc 0 °C,
se recomanda sa fie consumate in aceeasi zi, de
preferintd in termen de cel mult 2 zile)

Fructe de mare (aceste alimente pot fi pastrate cel
mult 15 zile la temperaturi sub 0 °C; nu se
recomanda pastrarea acestora la temperaturi care

depasesc 0 °C)

8 Alimente
proaspete

0<+4

Carne proaspata de porc, vita si pui, mancare
gatita etc. (se recomanda sa fie consumate in
aceeasi zi, de preferinta in termen de cel mult 3
zile)

9 Vin

+5<+20

vin rosu, vin alb, vin spumant etc.

Nota: Va rugam sa pastrati alimentele in compartimentele corespunzatoare si la temperaturile

de depozitare recomandate.

e Daca aparatul frigorific este lasat gol pe perioade lungi, opriti-l, decongelati-l, curatati-I,
stergeti-l bine si lasati-i usa deschisa, pentru a preveni formarea mucegaiului Tn

interiorul acestuia.

4. Inlocuirea becului

Becurile nu trebuie inlocuite de catre utilizator! Daca becurile se defecteaza, apelati la asistenta

specializata.

Acest avertisment este valabil numai pentru frigiderele prevazute cu lampi de iluminare.
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DEZGHETAREA
ACEST APARAT NU ESTE PREVAZUT CU UN SISTEM DE DEZGHETARE AUTOMATA.
Avertizare:

Oprirea aparatului.
Pentru a opri aparatul setati butonul de reglare a temperaturii in pozitia “0”.

Important: Frigiderul trebuie dezghetat cel putin o data pe luna. In timpul procesului de

utilizare, daca usa a fost deschisa frecvent sau daca aparatul a fost folosit in conditii de

umiditate extrema, sfatuim utilizatorii sa-| dezghete o data la doua saptamani.

Curatarea interiorului si exteriorului aparatului

Scoateti toate rafturile si sertarul pentru legume. Pentru scoaterea sertarului
pentru legume, scoateti mai intai raftul din partea de jos a usii.

Stergeti interiorul aparatului cu o solutie diluata din bicarbonat de sodiu. Clatiti
cu apa calda, utilizdnd un burete sau o laveta stoarsa. Stergeti rafturile si
sertarul pentru legume inainte de a le reintroduce in aparat.

Curatati exteriorul aparatului cu o laveta umeda, apoi stergeti-l cu o solutie de
lustruit standard. Asigurati-va ca usa este inchisa, pentru a preveni ajungerea
solutiei pe garnitura usii sau in interiorul aparatului.

Grila condensatorului de pe partea din spate a aparatului si componentele
adiacente pot fi curatate cu ajutorul unui aspirator prevazut cu o perie moale.
Praful din spatele aparatului si de sub trebuie curatat frecvent, pentru
imbunatatirea efectului de racire si economisirea energiei

Interiorul aparatului trebuie curatat cu regularitate, pentru a se evita formarea
mirosurilor neplacute.

Verificati periodic garniturile usilor pentru a va asigura ca nu exista resturi.
Inainte de curdtare va rugam sa opriti alimentarea sa scoateti toate alimentele
din interiorul frigiderului. Rafturile si sertarele trebuie de asemenea scoase
din frigider inainte de a-l curata.

Curatati garnitura usii cu o solutie de apa si sapun.

Utilizati o carpa moale sau un burete pentru a curata interiorul frigiderului, cu o
solutie diluatd din doua linguri bicarbonat de sodiu si un litru de apa calda.
Apoi, clititi interiorul cu apd si stergeti-l utilizand o carpa moale. Thainte de a
porni aparatul, |dsati deschisda usa acestuia (pentru ca uscarea sd intervina
natural)

Zonele dificil de curatat (cum ar fi zonele inguste sau colturile), este recomandat
sa fie sterse periodic cu o carpa moale/ burete si, daca este necesar, trebuie
utilizate accesorii de curatat sub forma de betisoare subtiri pentru a evita
acumularea de resturi in aceste zone.

Nu utilizati sapun, detergent, solutii de curatat, etc., deoarece mirosul acestora
poate persista in interiorul frigiderului.
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e Curatati rafturile de pe usa, rafturile si sertarele cu un detergent usor si uscati
cu o carpa moale.

e Stergeti suprafata exterioara a aparatului cu o carpa moale, umezita in apa cu
sapun, detergent apoi clatiti-o.

e Nu utilizati perii dure, bureti din otel, perii de sdrma, substante abrazive precum
paste de dinti, solventi organici (alcool, acetona, acetat de amil etc.), apa
clocotita, substante acide sau alcaline, deoarece acestea pot deteriora
suprafetele exterioare si interioare ale aparatului. Apa fierbinte si benzenul
pot deforma sau deteriora partile din plastic.

e Nu clatiti cu apa, astfel incat izolatia electrica sa nu fie afectata.

Sfaturi pentru curatare

Este posibil sa apara condens pe suprafetele exterioare ale aparatului. Acest lucru poate
fi cauzat de modificarea temperaturii camerei. Stergeti umezeala. Dacd problema
persistd, va rugam sa contactati un tehnician calificat.

INTRETINERE

1. Tnlocuirea becului din interiorul aparatului
Tnlocuirea becului se efectueazi de citre persoane autorizate.

2. Manipularea/Mutarea aparatului
Atunci cand mutati aparatul, tineti-l de laterale sau de partea de jos. Nu ridicati aparatul
de marginile suprafetei superioare.

3. Reparatii
Aparatul trebuie reparat de catre un tehnician autorizat, folosindu-se numai piese de
schimb originale. Nu incercati sa reparati aparatul pe cont propriu. Reparatiile efectuate
de catre persoane fara experienta pot cauza raniri sau defectiuni grave. Contactati un
tehnician calificat

4. Oprirea pentru perioade indelungate
Atunci cand aparatul nu este utilizat pentru o perioade indelungate, deconectati-l de la
sursa de alimentare, scoateti toate alimentele si curdtati aparatul, lasand usa
intredeschisa pentru a evita formarea mirosurilor neplacute.
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Urmétoarele probleme simple pot fi solutionate de cétre utilizator. in cazul in care

problemele nu pot fi solutionate, va rugam sa contactati serviciul de asistenta

post-vanzare.

Aparatul nu functioneaza

Asigurati-va ca aparatul este conectat la sursa de
alimentare;
Tensiune scazuta;

Pana de curent sau probleme cu circuitul electric.

Miros neplacut

Alimentele cu miros puternic trebuie Tmpachetate
corespunzator;

Asigurati-va ca alimentele nu sunt deteriorate;

Asigurati-va ca interiorul aparatului este curat.

Functionare continua a

compresorului

Functionarea indelungatd a compresorului este normalad in
timpul verii,

atunci cand temperatura ambianta este mai ridicata;

Nu introduceti prea multe alimente in aparat;

Nu introduceti alimente in aparat inainte ca acestea sa se
raceasca;

Usa aparatului a fost deschisa prea des;

Lumina nu functioneaza

Asigurati-va ca aparatul este conectat la sursa de
alimentare;
Asigurati-va ca becul nu este ars.

Usa aparatului nu poate fi
inchisa corespunzator

Usa aparatului este blocatd de pachetele cu produse
alimentare;

Ati introdus prea multe alimente;

Aparatul este Tnclinat.

Zgomote puternice

Asigurati-va cd alimentele sunt asezate corespunzator;
Asigurati-va ca aparatul este echilibrat;
Asigurati-vd ca accesoriile aparatului sunt pozitionate

corespunzator;

Sfaturi:

@ Carcasa aparatului poate emite caldurad in timpul functionarii, mai ales pe timp de

vara, acest fenomen normal fiind generat de condensator.

@ Condens: fenomenul de condensare poate fi observat pe suprafata exterioara si pe

garniturile usii, atunci cand umiditatea mediului ambiant este ridicata; acest fenomen

este normal, iar condensul poate fi sters cu un prosop uscat.

# Bazait: In timpul function&rii compresorului, va putea fi auzit un bazait, in special la

pornirea si oprirea compresorului.
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incercati sa nu deschideti usa prea des, mai ales pe vreme caldd si umeda. Dupa ce
deschideti usa, inchideti-o cat mai curand posibil.

Verificati periodic dacad aparatul beneficiaza de o ventilatie suficientd (circulatia
corespunzdtoare a aerului in spatele aparatului).

n conditii de temperatura normal3, va rugdm sa reglati termostatul la pozitia din mijloc.
fnainte de a introduce n aparat pachete cu alimente proaspete, asigurati-vd cd acestea
s-au racit la temperatura camerei.

Stratul de gheata creste consumul de energie electrica; prin urmare, va sfatuim sa curatati
aparatul in cazul in care grosimea stratului de gheata atinge 3-5 mm.

Zona condensatorului trebuie sa fie intotdeauna curata, fara praf sau impuritati.

@ Aparatul trebuie amplasat Tn cea mai racoroasa zona din incapere, departe de aparate
care emit caldura si de conducte de incalzire, precum si ferit de lumina directa a soarelui.
€ Lasati alimentele fierbinti s@ se raceasca la temperatura camerei Thainte de a le
introduce in aparat. Supraincarcarea aparatului forteaza functionarea compresorului.
Alimentele care se congeleaza prea incet isi pot pierde calitatile sau se pot altera.

# Impachetati bine alimentele si stergeti recipientele inainte de a le introduce in aparat.
Acest lucru reduce formarea ghetii in aparat.

€ Compartimentul de depozitare nu trebuie captusit cu folie de aluminiu, hartie cerata
sau prosoape de hartie. Aceste materiale Tmpiedica circulatia aerului, reducand eficienta
aparatului.

€ Organizati si etichetasi alimentele pentru a evita cdutadrile prelungite si deschiderea
frecventa a usii. Scoateti alimentele de care aveti nevoie si inchideti usa cat mai repede
posibil.
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FISA PRODUS FRIGIDER 2 USI
HEINNER HF-M207A+

Brand HEINNER
Tip produs Frigider 2 usi
Categorie produs 7
Model HF-M207A+
Clasa de eficienta energetica A+
Consum de energie* kWh/an 217
Volum brut total (frigider/congelator) litri 210(168/42)
Volum net total litri 204
Volum net frigider 164
Volum net congelator 40
Clasa climatica** ST/N
Numar de stele combina Hok kX
Agent frigorific R/g R600a/47
Nivel zgomot (max) dB 40
Capacitate congelare kg/24h 2
Autonomie h 15
Sistem control Mecanic
Dezghetare frigider Automata
Dezghetare congelator Manual
Termostat ajustabil Da
Usi reversibile Da
Frigider
Rafuri (sticla) 3
Compartiment de fructe si legume 1
Rafturi usa 3
Suport oua Da
Congelator
Rafturi 1
Recipient pentru cuburi de gheata Da
Accesorii
Lumina interioara 2W LED
Picioare reglabile Da
Date logistice
Lungime cablu alimentare cm 170
Dimensiuni brute (WxDxH) cm 55x55x 143
Dimensiuni nete (WxDxH) cm 58.5x58.5x 146.2
Greutate bruta kg 44
Greutate neta kg 38.5
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* Consumul de energie de 217 kWh pe an, calculat pe baza rezultatelor in 24 de ore in cadrul
incercarilor in conditii normale de testare. Consumul real de energie depinde de conditiile in care

este folosit echipamentul, precum si de locul unde acesta este amplasat.

** Acest aparat este destinat utilizarii la o temperatura ambientala in intervalul:
SN - +10 pana la +32°C;

N - +16 pana la +32°C;

ST - +16 pana la +38°C;

T-+16 pana la +43°C.
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MASURI PENTRU PROTECTIA MEDIULUI

Va informam ca persoanele fizice au urmatoarele obligatii prin legislatia specifica
privind protectia mediului si regimul deseurilor:

- Deseurile de echipamente electrice si electronice (DEEE), pot contine
substante periculoase pentru mediu si sanatatea umana. Conform OUG 5/2015,
exista obligativitatea predarii acestora, pentru tratarea corespunzatoare si
valorificarea componentelor reciclabile. Societatea Network One Distribution
S.R.L. este platitoare de taxa de” timbru verde” pentru fiecare Echipament Electric
si Electronic (EEE) pe care il pune pe piata. Acest cost asigura tratarea ulterioara a
echipamentelor uzate colectate. Din acest motiv, odata ce devine deseu, produsul
EEE poate fi predat gratuit operatorului Dvs. de salubritate, la magazine atunci

IM

cand achizitionati alt echipament similar, sistemul “unul la unu “sau la punctul de
colectare organizat de Primaria Sectorului / localitatii Dvs.

- Simbolul (marcajul) aplicat produselor, care indica faptul ca deseurile DEEE,
bateriile si acumulatorii - fac obiectul unei colectari separate, il reprezinta o

pubela barata cu o cruce.

Aceste masuri vor ajuta la protejarea mediului

Societatea Network One Distribution S.R.L. este inscrisa in Registrul de punere pe
piata a echipamentelor electrice si electronice, avand numarul de inregistrare:
RO-2016-03-EEE-0201-1V. De asemenea, au fost intocmite si sunt gestionate:
Registrul de Retragere EEE si Registrul de Rechemare EEE, in conformitate cu HG
322/2013. Totodata societatea este inscrisa in Registrul de punere pe piata a
bateriilor, avand numarul de inregistrare: RO-2011-03-B&A-0283.
Conformitatea cu directiva RoHS: Produsul pe care I-ati cumparat este conform cu
Directiva RoHS UE (2011/65/UE). Nu contine materialele ddunatoare si interzise
specificate in Directiva.

Va multumim ca participati alaturi de noi la protejarea mediului si a
sanatatii umane!
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©

branduri si denumirile produselor sunt marci de comert sau marci de comert inregistrate ale

HEINNER este marcd inregistratd a companiei Network One Distribution SRL. Celelalte

respectivilor detinatori.

Nicio parte a specificatiilor nu poate fi reprodusa, sub nicio forma si prin niciun mijloc, nici utilizata
pentru obtinerea unor derivate precum traduceri, transformari sau adaptari, fara consimtamantul

prealabil al companiei NETWORK ONE DISTRIBUTION.

Copyright © 2013 Network One Distribution. Toate drepturile rezervate.

www.heinner.com, http://www.nod.ro /

€

Europene.

Acest produs este proiectat si realizat in conformitate cu standardele si normele Comunitatii

Importator: Network One Distribution
Str. Marcel lancu, nr. 3-5, Bucuresti, Romania

Tel: +40 21 211 18 56, www.heinner.com , www.nod.ro
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XNAOUNTHUK C ABE BPATU
Mopen: HF-M207A+
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e XnaguiHWK c ABe BpaTH
e [loneseH obem: 204 n.
e [EHeprueH Knac: A+
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Bnarogapum Bu, ue usbpaxre To3m npoayKr!

J

lMpedu Oa u3znonzeame mo3u yped, npoyememe B6HUMAMENHO PbLKOBOOCMBOMO 3d

ynompeb6a u 20 3anaseme 3a 6v0ewju cnpasKu.

To3M HapbYHUK e NPOeKTUPaH, 3a Aa BM npegocTaBu BCUYKM HEOBXOAMMMU UHCTPYKL MK
OTHOCHO MHCTANIMPAHETO, MU3MNON3BAHETO M NOAAbPKAHETO Ha ypeaa. Mpeam nHcTanupaHe u
M3nonseaHe Ha ypeaa, C uen npasuaHa u 6esonacHa ynotpeba Ha ypesa, Bu monum aa

npoyertete BHUMATE/NIHO TO3U HAPDBYHUK C MHCTPYKLUUN.

“ J
Il. CbAbPXAHUE HA BALLUNA KOMIJIEK J

> XnagunHuk ¢ gBe Bpatu
> HapbuHuUK 3a ynotpeba

B > CepTudmKar 3a rapaHuma
N
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1) NPEAYNPEXAEHUE — YBepeTe ce, 4e OTBOPUTE 3a NPOBETPEHME BbPXY KOpMyca Ha
ypeaa unun Bbpxy HEFOBOTO TAIO HE Ca 3anyLUEHM.

2) NPEAYNPEXOEHUE- He nsnonssaitte MexaHWYHW YCTPOMCTBA MW APYTU CPeacTBa
33 YCKOpABaHe Ha npoueca 3a pa3mpassBaHe OCBEH TE3W, KOUTO ca MpenopbyaHu OT
npoussoanTens.

3) NPEAYNPEXXAEHUE—He noBpexkganTte mpekaTa Ha X/TaAnHMA areHT.

4) NPEAYNPEXXAEHUE—He w3nonssaiiTe enekTpUYecKM ypeaM Ha MmecTata 3a
CbXpaHABaHe HA XpPaHM B TO3U ypen, OCBEH AKO Ca OT TMMA Ha Te3u, KOUTO ce
npenopbYBaT OT NPOM3BOAUTENS.

5) Cnep, v3nonssaHe v Npegu M3BbPLUBAHE HA onepauuMuTe 3a NOALPLIKKA Ha ypeaa, To
TpAbBa Aa ce U3KHYM OT M3TOYHMKA 3a 3aXPaHBAHE C e/IEKTPOEHeprus.

6. YpeanstT moxe aa ce u3non3sa oT Aela Ha Bb3pacT OT 8 roANHU 1 OT LA C HamaleHn
dU3NYECKM, CETUBHU UAN YMCTBEHM Bb3MOMKHOCTU, KOUTO HAMAT ONWUT WUAM MO3HAHMUSA
Camo, aKo ca HabnaaBaHM MAK obyvyeHM oTHocHO Be3onacHaTta ynotpeba Ha ypeaa U,
aKo pasbupat onacHocTUTe, CBbP3aHM c ynotpebaTa. [JeuaTta Tpabea Aa 6baaT nop,
HabntogeHue, Taka Ye 4a He CU UrpasT ¢ ypeaa. NouyncteaHeTo u NnoaapbKKaTa, He morat
[a ce M3BbpLUBAT OT AeLad, OCBEH aKO Te ca Ha NMoHe 8 roAulHa Bb3pacT M ca nog
HabnoaeHue.

7) AKko 3axpaHBalWMAT Kaben e nospedeH, Ton TpsbBa Aa ce NoOAMEHM OT
NpPou3BOANUTENA, CEPBU3HMA NEPCOHaN UAM OT AnLa € NogobHa KBanudmKaLma, 3a ga ce
n3berHaT eBeHTya/IHM OMNACHOCTMU.

8) Mons, enMMmuHNpanTe/usxsbpasiiTe ypeaa B CbOTBETCTBME C MECTHUTE pasnopeabu,
3aLL0TO CbAbPrKA M30AMPALY, Fa3 o4 HalsaraHe U 3anaiMm XaaauaeH areHT.

9) Mons, cnasBalite MECTHUTE pasnopenbu no OTHOLLEHUe Ha
e/IMMUHMPAHETO/M3XBbLPNAHETO HA ypeda, 3alloTo CbAbpXa M30aMpall ras nog
HasAraHe v 3anasavm xnaguieH areHt. MNpean enMmnHMpaHe/usxebpaaHe Ha ypeaa, Bu
MO/IMM  Ja [AeMOHTMpaTe BpaTUTe Ha ypeda, 3a ga Cce npesoTBpatu
3aTBapaHeTo/610KMPaHETO Ha AeLa BbB BbTPeLlHaTa My 4acT.

10) 3a gomalHo nosi3BaHe.

11) He cbxpaHsBaliTe B TOBa YCTPOWCTBO B3PUBHM BELLECTBA, KaTO aepO30/HU Cripeinose
CbC 3anasiMma TeYHOCT.

12) NPEAYNPEXAEHUE — He cbxpaHABaiTe B TOBa YCTPOWCTBO B3PUBHW BELLECTBA,
KaTo aepo30/1HM CnpenoBe CbC 3anasinma Te4YHOCT.

13) NPEAYNPEXAOEHUE — XnagunHWAT areHT U M30/aUMOHHMAT ras ca 3anaivMmu.
EnvmuHmpaliTe ypega camo Yypes AenoHUpaHe B OTOPM3MPaH LEHTbP 33 eIMMUHUPaHe
Ha oTnagbuun. He usnaralite ypena Ha OrbH.
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14) NPEAYNPEXOEHUE — KoraTo nosuuMoHWpaTe ypena, yBepere ce, yYe He cTe
CMayKasm Unu noBpeamam 3axpaHsaluma kaben.

15) NPEAYNPEXAEHUE — He nocrtaBaiTe 334 ypena PasKNOHUTENM 33 KOHTAKT WM
NPEeHOCUMM U3TOYHMLIM Ha 3axpaHBaHe.

16) NPEAYNPEXAEHUE — KpywkuTe He TpAbBa ga ce cmeHAT oT notpebutens! Ako
KpyWwKUTe ce nosBpegAtr, ob6bpHeTe ce KbM chneuuManusupaH cepsu3. ToBa
npeaynpexaeHune e BaaiMAHO CaMo 33 XNaAUAHULM, 060pyaBaHM C OCBETUTENIHM NaMNU.

CobrnacHo craHpapr IEC

e VYpeabT He e npeaHasHayeH 3a M3MNO/3BaHeE OT /Anua (BKAOYMTENHO Aeua) c
HamMmasieHun ¢M3VI'~I€CKVI, CETUBHU NN YMCTBEHMU I'IpO6}'IeMVI, AN C A1nMnca Ha onut
M MO3HaHWA, OCBEH aKo ca noj HabaogeHue UKW ca MONYYUIM YKasaHWus Mo
OTHOLLUEHWE Ha M3MON3BAHETO Ha ypeaa OT NLE, KOETO € OTTOBOPHO 3a TAXHATa
6e3onacHocT.

e He ocTtaBalTe OMNaKOBKMTE Ha AOCTbMNHWM MecTa 3a Jeua. OnacHocT ot
3agylaBaHe.

e 3a aa usberHeTe cuTyauuMu, B KOMTO AeuaTta MoraT Aa NocTpajaTt oT TOKOB yaap
WK Oa ce 3aTBOPAT BLTPE B YCTPOMCTBOTO, NPeAn Aa ro U3XBbpauTe, U3K/oYeTe
LLLencena oT KOHTaKTa, OTPEeXKeTe 3axpaHBallns Kaben (Bb3mMoXKHO Hail-61130 Ao
YCTPOWCTBOTO) U NMpeMaxHeTe BpaTaTta Ha ypeJa.

e AKo TOBa ycTpolicTBO (KOeTo e cHabaeHO C MarHMTHa CUCTeMa 3a 3aTBapsiHe)
3aMeHs No-cTap ypea, CHabaeH ¢ NPyXXUHHO 3aTBapsAHe (KAWMC) Ha BpaTaTta Uu
Ha KanaKka, npeaM Ja M3XBbp/AWUTE CTAapOTO YCTPOWMCTBO Cce YyBepeTe, uye
NPYMHHOTO 3aTBapAHE He MOXe Ja ce u3nonssa noseye. Mo TO3M HayuH
Jeuarta He moraT ga octaHaT 610KMpaHu BbTpe.

XNAOUNEH ATEHT

XnagnnHata Bepura Ha YCTPOWCTBOTO CbAbpKa oxnagauteneH areHT R600a (1306yTaH),
NPUPOAEH a3 C BUCOKa CTeMeH Ha CbBMECTMMOCT C OKOJIHATa cpeda, Ho 3ananum. Mo
BpemMe Ha TPaHCMOPTUPAHETO M MOHTAXKa Ha YCTPOMCTBOTO Ce yBepeTe, Ye HUTO eauH OT
KOMIMOHEHTUTE Ha XNafAu/HaTa Bepura He e nospegeH. XnaauaHuAat areHt (R600a) e
3ananaumm.

NPEAYNPEXAOEHUE — XnagunHuuute CbAbPMKAT XAaAUNEH areHT U M30AaUUOHHMU
rasose. XNaguaHUAT areHT U rasosete TpAbBa Aa 6baaT 06e3BpeseHN NO CbOTBETCTBALL
HauyMH, 3alOTO MOraT Aa Npeau3BMKAT OYHU HapaHABAHWA WM MOraT Aa ce 3ananAr.
Mpean obesBpexgaHe, yBepeTe ce, Ye CMCTEMATa OT TPbOONPOBOAM Ha OXNaxKAALMA
Kpbr He e noBpeaeHa.
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BHUMAHMUE! ONACHOCT OT NMOXAP!
AKO oxnaauTenHaTa Bepura e nospeaeHa:

MN3bAreaiTe ynotpebaTa Ha OTKPUT NIaMbK M U3TOYHWULIM 32 3aMa/iBaHe.
MpoBeTpeTe pobpe cTasTa, B KOATO Ce Hamupa YCTPOWCTBOTO. BcsAkakea
npomsaHa Ha cneundmKaummTe NAM Ha NPOAYKTa e onacHa.

ENEKTPNYECKA BESOMNACHOCT

1.
2.

He yabnxkasaiTe 3axpaHBalLMAT Kaben.

YBepeTe ce, 4ye Lulencena He e CMaykaH wWAM nospegeH. B caydair, ue
3axpaHBaWMAT Kaben e cmayvykaH WM NOBPeaeH, TOM MOXKe Aa nperpee M Aa
NPUYMHK NOXKap.

YBepeTe ce, Ye nmaTe 4OCTbN A0 Lerncena Ha YyCTPOMCTBOTO.

He gbpnalite 3axpaHBalmAT Kabes.

AKO KOHTaKTa, B KOMTO TpaAbGBa Aa ce BK/IOYM Llencesia e pasxiabeH, He
BK/ItOYBalTe wWencena B Hero. CbLLECTBYBa PUCK OT TOKOB yAap M noxap.

He ynoTtpebsasalite ycTpolicTBoTO 6e3 Kanak Ha Jsamnata 3a BbTPeLHo
OCBET/IeHMeE.

YpenobT MoOXKe Aa ce 3axpaHBa CaMoO OT €e/IeKTPUYECKM Kpbr C MOHO¢a3eH
npomeHnne Tok 220-240V~/50Hz. AKO NpoMeHUTe B Hanpe)KeHMeTo B 30HaTa, B
KOATO XMBee noTpebutenaT, He nonagaT B rPaHULUTE Ha Auana3oHa Ha
HanpexeHue no-rope, 3a 6e30nacHOCT, N3MON3BaATE aBTOMATMYEH PEryaaTop Ha
HanpexkeHneto AC ¢ mouwHocT no-ronsma or 350 W. Ypeawt TpsibBa ga ce
3axpaHBa OT OTAEe/IeH KOHTAKT, @ He OT KOHTaKT, KbM KOMTO Ca CBbp3aHu U Apyru
enekTpuyeckn ypeau. Llencenst TpAbBa ga € CbBMECTMM C KOHTaKTa 3a
3a3emsBaHe.

AVI3B'bPLLIBAHETO HA PEMOHTHN, KOUTO CA CBbP3AHU C U3BAXKOAHETO HA
HAKOU KANALMH, CA ONMACHU 3A BCUHKU HEOTOPU3SUPAHU NNULIA.

A3A NPEOOTBPATABAHE HA OMACHOCTTA OT TOKOB YAAP, HE CE ONUTBAMTE A
U3BDHPLUBATE CAM PEMOHTUTE.

51



http://www.heinner.com/

www.heinner.com

1. Macro Ha MHCTanaumaATa

Torasa, Korato usbupate MACTOTO, KbAETO CNeABa Aa NOCTaBUTeE ypeaa, yBepeTe ce, ye
NnoAabT € paBeH WM YCTOMUMB, KaKTO M Ye MOMELLEHMETO MOXKe Aa ce NpoBeTpaAsBa fobpe.
MNpepoTBpaTeTe NOCTaBAHETO Ha ypega A0 WM3TOYHWMK HA TOMJIMHA, KaTo Hanpumep
roTBapcka nedka, 6oinep wnum paguatop. lMpenorepateTe M3NaraHeTo Ha ypeaa Ha
OVPEKTHa CNbHYeBa CBET/IMHA, 3al0TO TOBA MOXE Aa [AoBede [0 YyBe/MyaBaHe Ha
pa3xoga Ha enekTpoeHeprya. CbWoO Taka MHOFO HWCKUTE TemnepaTypu morat Aga
NPUYMHAT HecboTBETCTBaWA paboTa Ha ypeda. YpeabT He e npefHasHayeH fa ce
M3N0N3Ba B rapax nam Ha oTKpuTO. He nokpusalite ypeaa.

Mpun nHcTannpaHe Ha ypeaa octaBeTe cBoboagHo msacTo 10 cm oTcTpaHu, 10 cm oT3ag m 30
cM oTrope. ToBa Lie NO3BON LUMPKYNaALMA Ha Bb34yxa U LWe noaobpu epekTMBHOCTTA Ha
npoueca Ha oxnaxaaHe.

2. CmsAHa Ha NOCOKaTa Ha OTBapAHe Ha BpaTuTe
Heobxoanmm MHCTpymeHTU: KpbeTaTa oTBepTKa/ Mpaea oTBepTKa/ LLecTobrbieH Koy
1) OrtcTpaHeTe Kanaka Ha ropHaTa naHTa.

Kanak Ha ropHaTa naHTa

2) PasBuitTe BMHTOBETE, KOMTO ¢UKCMpaAT ropHaTa MaHTa, KaTo M3Mnon3sarte
KpbCTaTa OTBEpTKa.

"
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BuHTOBE

3) MoHTupaiTe ropHaTa naHTa, 6J10KMpPOBKATa Ha FOpHaTa BpaTa WU JlarepHaTta BTY/IKa B
NPOTUBOMNOJIOXKHATA CTPaHa.

A. OtBopeTe ralikaTa. W3Bapgete walibata, cneg TOBa npemecTteTe oOcTa B
NPOTMBOMNO/IOXKHATa CTPaHa U PpUKcHpanTe A.

B. N3BageTe 6n0KMpoOBKaTa.

C. Bsemere gpyra 6/70KMpPOBKAa M MOHTMpaTe A Ha BpaTata C MNOMOLLTA Ha
BUHTOBETE.

4) Pa3BuitTe BMHTOBETE, KOUTO GUMKCMpPAT AO/HATA MaHTa, KaTo M3Mon3BaTe KpbCTaTa
oTBepTKa.
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BuHTOBETE,
KOUTO PpUuKcnpat
[0NHATA NaHTa

3abenexkKa: Ypeast He TpsAbBa Aa ce HaKNaHsA A0 brba No-rofiam ot 45°,

5) MoHTupaliTe narepHaTa BTy/IKa Ha Jl0NHaTa BpaTa 1 6A10KUpoBKaTa.

H

6) MoHTMpailTe pgosiHaTa naHTa B MNPOTUBOMOJIOXHATa CTpaHa M ¢uKcupante a C

nomMmoLlTa Ha BUHTOBETE.

7) MoHTUpaliTe MexKAnHHaTa NaHTa.
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8) TMocTtaBeTe fonHaTa BpaTa Ha nNpaBWAHaTa MNoO3MUMA, C/es ToBa ¢UKcupaiTe
MeXAMHHATa NaHTa.

9) MoHTUpaliTe ropHaTa naHTa.

10) MocTaBeTe fonHATa BpaTa Ha NpaBMAHaTa NoO3MUMA, ces ToBa GMKCUpaiiTe ropHaTa
naHTa 1 Kanaka.

11) MoHTUpaiiTe YeTUPUTE Kanaka 3a BMHTOBE M ABeTe 610KMPOBKM B CbOTBETCTBALLATA
nosuums.

-YBepeTe ce, yYe ypeabT e MpaseH M e M3KAYEeH OT M3TOYHMKA 3a 3axpaHBaHe C
eNeKkTpoeHeprus.

-OUKcupaiiTe ABeTe peryaMpyemu KpayeTta Ha Hali-BMCOKaTa nosuums.

-MpenopbyBame Bu aa ce 06bpHETE KbM APYrO NMLE 33 NOMOLLL.
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12) MoHTUpaiTe perynnpyemoTo Kpaye B MPOTMBOMOJIOXKHATA CTPaHa U peryavpaiiTe
ro, 3a Aa Ce yBepuTe, Ye ypeabT € HUBe/IMpPaH.

3. U3nckBaHua 3a cBO60AHO MACTO 3a OTBapsAHe Ha BpaTute

BpaTtute Ha ypepa TpAbBa Aa moraT Aa ce OTBApAT M3LANO, TaKa KaKTO € MOKasaHo
no-gony.

WnpuHaxdbnboumHa = 902x1052 mm

4. HuBenupaHe Ha ypepga

3a HMBeNMpaHe Ha ypeaa perynvpanTe AseTe KpadeTa, HamMUpallm ce B NpeaHaTa YacT
Ha ypeaa.

AKO ypeabT He e HMBEeNWpaH, BpataTa M MArHUTHWUTE YNABTHEHMA HAMa Aa 6baat
noApaBHEHU MO CbOTBETCTBALW, HauuH. Mpean ynotpeba ce yBepeTe, Ye KpayeTaTa
onupat B noga. PerynMpaHeTo Ha KpayeTaTa ce M3BbpLUBA Ype3 TAXHOTO 3aBbpTaHe B
NMOCOKa Ha YaCOBHUKOBMUTE CTPEKM M 0BpaTHO.
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NouuncrtBaHe npegyu ynotpeba

M36bplueTe BbTPELLHATa YacT Ha ypeaa C pa3pedeH pa3TBop OT HaTpues BukapboHar.
M3nnakHeTe c Tonna BOAa, KaTto M3nonssate rbba WAM BAakHa Kbpna. M3amuiiTe
padToBETe U KyTUATa 3a MAOAOBE M 3e/eHYyuM C Tomna BoAa W canyH, cnep Tosa
oCTaBeTe MM Aa M3CbXHaT U3LANO Mpean Aa rv noctaBute OTHOBO B ypeaa. Mouucrete
BbHLUHATa 4YacT Ha ypeAa C BAa)Ha Kbpna.3a AonbaHUTENHa WHGOPMaLMA BUNKTE
pasgena 3a NoYMcTBaHe.

3a fonbAHMTENHA UHPOPMALIMA BUXKTE pa3dena 3a NoyncTBaHe.

Mpeau n3nonssaHe Ha ypeaa

3a rapaHTMpaHe Ha 6e3onacHaTa ynoTtpeba, He MNOBpeXKAalTe MO HWKAKbB HauUH
3axpaHBaWma Kaben. He mM3nonssaliTe ypeda ToraBa, KOraTto 3axpaHBawWMAT Kaben e
nospeAeH WM KOraTo LLENCeNbT € U3HOCEH.

He nocTaBaiiTe B ypeda 3anajvmu, €KCMNO3MBHW, NETAMBU WAU USKAKOUYUTENHO
3anaAMmMM NPoOAYKTW, 3a [Aa ce npeaoTBpaTABa YBPE)KAAHETO Ha ypeda Wau
Bb3HWKBAHETO Ha Noap.

3a npepgoTBpaTABaHE Ha NOXKapu, He MOCTaBAKTe 3anannMmu npeameTv B 6aMsocT 4o
ypeaa.

Tosn NpoayKT e ypend 3a gomaliHa ynotpeba v e noaxodsll, Camo 3a CbXpaHeHue Ha
XPaHUTENHU NPOAYKTU. CbrNacHO HALMOHANHUTE HOPMU, ENEKTPOAOMAKMHCKUTE ypean
He Tpabea Aa 6bAaT M3MNO0A3BaHM 33 APYIM LEAWN, KaTo Hanpumep 3a CbXpaHeHue Ha
KPbB, MeAUKaMeHTU UAM 6MONOrMYHN MPOAYKTU.

He nocraBaiite B ypega 6yTmMaMpaHM CbAoBe KaTo Hanpumep KyTuu ¢ bupa wam
6€3a1KOX0/IHM HaNWUTKK, 32 NPeAOTBPATABAHE HA EKCMNI03UN U APYTY Bpeau.

Mpean noctasAHe Ha XpaHW B ypeaa, BKAKOYETE ro M M3vakaite 24 vaca, 3a Aa ce
yBepuTte, 4ye paboTM HOPMaNHO M 3a Aa My ce MO3BO/M Aa AOCTUrHE A0 NpaBuHaTa
TemnepaTtypa. He npenb/BaitTe ypeaa.

A

€ [peau BKAOYUBAHE KbM U3TOYHMKA 33 3aXpaHBaHe C e/IeKTPoeHeprus
TpabBa Aa ce yBepuTE, Ye KOHTAKTBT € CbBMECTUM C LLencena Ha ypeaa.
€ [lpepu BraouBaHe!
Cnep npemectBaHe Ha ypeAa, U34aKaiTe ABa Yaca npeam 4a ro BKAYmTe.

BbTpewHu akcecoapu

BawuATt ypen e obopyaBaH C pas3vyHK padToBe OT CTbKAO, MAacTmaca WauM MeTan;
BUABLT U XapaKTepUCTUKNUTE Ha padToBeTe ce pasnnyasaT OT e4AnH MOAEN Ha ApPyr.
BuHaru nocraBanTe eAnHUA OT CTbKAEHUTe padToBe Ha HaN-A0NHUTE padToOHOCaUU, Hag,
KyTUATa 3a NA0A0BE M 3e/eHYyLM, M Fo OCTaBeTe Ha Ta3u nosuums. 3a ga HanpasuTe
TOBa, ApbhHeTe 3a padTa A0KATO 3aMoyHe A3 Ce ABUXKM Harope Uan HaZony U Moxe aa
6bae n3BageH.

Cnepnpaiite cTbNKUTe B 0bpaTeH pea, 3a Aa No3uunoHnpate padTa Ha Apyra BUCOUMHA.
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AC LeN MakcMMasHO M3MNo/si3BaHe Ha obema Ha X1aAnNHOTO OTAeNleHMe N Ha obema Ha
OTAE/IeHMETO 3a 3amMpassdABaHe, NoTPebuUTenaT MoXe [a ce npemaxHe eauH WaM noseye
padToBE AN YeKMeaKeTa OT ypeaa, B 3aBMCUMOCT OT }KelaHWA HauuH Ha ynoTtpeba.
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| CtomaHeH padt J|
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CTbKneH padt |
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Kanak Ha KytuATa 3a
NA0J0BE U 3e/1eHYyLM

lie

KyTMﬂ 3a nnogose U
HYVUN

Perynupyemo Kpaue

*M306pa)+(eHMﬂTa OT HacCToAWMNA HAPDBYHUK C MHCTPYKLMN Ca CaMO MHCbOpMaTVIBHVI, KaTO peanHUnAT

NPOAYKT MOXKe fa 6bae pasnnyeH.
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1. BkntouBaHe Ha ypega

@ ByTOH®BT 33 peryinpaHe Ha TemnepaTypaTta ce Hamupa B AACHATa CTpaHa

BbB BbTPELIHOCTTA Ha ypeaa.

Hactpoiika "Off": Ypeabt e nskntoyeH

HacTpoika "Min": He mMHoro-HucKa Temnepatypa

HacTpoika "Med": HopmanHo ¢yHKUMOHMPaHe (noaxoaawo 3a NOBEYEeTo C/yyan)
HacTpoika "Max": Hai-Hucka Temnepatypa

@ [py BUCOKM TemnepaTypyn Ha OKOJIHaTa cpeaa (Hampumep B ropelumTte JeTHU AHW)
Moxe f[a ce Hanara HacTpoMKa Ha TepmMmoperyiatopa 3a Mo-HWCKa TemnepaTypa
(nosmuma ”"Max”). ToBa MOXe [a npeamMsBUKa MOCTOAHHOTO QYHKUMOHMPAHE Ha
KOMMpecopa, 3a NoAAbpP!KaHe HAa HUCKa TeEMMNepaTypa BbB BbTPELHOCTTA HA ypeaa.

€ [pu nbpeBaTa MHCTaNaumMs Ha ypena, OuKcupakte OyToHa 3a peryavpaHe Ha
Temnepartypara Ha nosuums "Med".

Mpeau nocTaBAHE HA XpaHW B ypena, M34YakalTe [0 UANOCTHOTO My OX/aKgaHe.
MpenopvyBame Bu ga m3uyakate 24 4yaca npean ga 3anovyHeTe 4a MOCTaBATE XPaHW B
ypeaa. PerynupaHeto Ha TemnepaTypaTa ce peanausupa C NoOmMowTa Ha 6yToHa Ha
TepmocTaTa. AKo ByTOHBT 33 peryiMpaHe Ha TemnepaTtypaTta ce Hammpa Ha nosunums OFF,
ypeansT HAMa Aa GYHKUMOHMpPa.

2. lLlym BbB BbTpeLHaTa YacT Ha ypeaa

Bb3moxKHO e aa 3abenexute, ye BawmAat ypeq usgasa onpegeneHn wymose. MNosevyeto
OT TAX Ca HAaMb/JIHO HOPManHM, HO TpPAbBa Aa 3HAeTe MPUYMHATA 3a NOABABAHE Ha Te3n
wymose!

Te3n wymoBe ca NpeamsBMKaHU OT ABMMKEHMETO HA XNAAUNHWUA areHT B OxJaguTenHaTa
cuctema. Te ca cTaHanu no-ABHWM 3aeHO C BbBeXAAHETO Ha pasnopenbuTe 3a
n3nonseaHe Ha rasose 6e3 CFC. LlymoBeTe He NOCOYBAT HSAKAKbB AedeKT M HAMa Aa
3acAaraT pabortata Ha Bawwusa ypesn. KomnpecopsT GpyHKLMOHMPA M M3NOMMNBA X1aLUNHUA
areHT B OX/1aguTenHnA KpPbr.

3. CbBeTH 3a CbXpaHEHMe Ha XpaHUTe B ypeaa

€ [oTBeHUTe XpaHu oT meco/puba Tpabea BMHArM 4a ce CbXpaHABaAT Ha padT, KONTO ce
HamMpa Hag TO3M 3a NpecHU XpaHu oT meco/puba, 3a ga ce usberHe npesaBaHeToO Ha
6akTepun. CbxpaHaBalTe NpecHMTe XpaHu oT meco/pmba B NOKPUT Cba, KOMTO Aa MOXKe
[a 3abP*KMN COKa, KOUTO Ce N3TMYa OT MecoTo. [locTaBeTe Cbha BbPXy Hal-40NHUA padT.
€ OcTtaBeTe AOCTaTbY4HO MACTO OKOMO XpaHWTe, 3a A3 Ce NO3BOAN ABUMKEHMETO Ha
Bb3JyXa BbB BbTPELIHATaA YacT Ha ypeaa. YBepeTe ce, Ye BCMUKM aKCecoapw Ha ypeaa ce
CbXpaHABAT CTyAEHM.

€ 3a npefoTBpaTABaHE Ha MPEXBbLPASHETO HA MUPU3MUTE M M3CYyLLABaHETO Ha
XpaHuTe, OMaKoBalTe MM UAN NOKPUIATE M NO OTAeNHO. [10g0BEeTe U 3eNeHUYyumUTe He e
HeobXxoaMMo Aa ce onakoBar.

€ OcTaBAiiTe roTBEHUTE XpaHM Aa M3CTUHAT Npeau Aa MM nocTasuTe B ypeaa. Tosa e
By nomorHe aa nogAabprkaTte BbTPELIHaTa TeMNepaTypa Ha ypeaa.

€ 3a npefoTBpaTABaHe Ha M3/IM3aHETO Ha CTyAeHua Bb3AyX OT ypeaa, onuTaiTte ce Aa
OTBapATe BpPaTUTe Bb3MOXKHO Hal-psaaKo. MNpenopbyBame By Aa oTBapATe BpaTMTE CaMo
TOraBa, KOraTo MCKaTe Aa NOCTaBATE XPaHW B ypeaa Uan Aa r'm nssagure.
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3apa nsberHete 3apPa3ABaAHETO Ha XPaHMW, cnaseaunTe WHCTPYKUUUTE NO-40NY:

AKo BpaTaTa Ha ypeda e OCTaBeHa OTBOPEHA 3a AbAbI Nepuog OT BPeEMe,
TemnepaTtypaTta B OTAeNEHMATA Ha ypeaa ce yBe/MyaBa 3HaYNTENTHO.

MouncTBanTe NepUoOaAMYHO MOBBPXHOCTUTE, KOMTO MOraT [a BAA3aT B KOHTAKT C
XPaHWUTE, KaKTO M M3TOYBALLUTE CUCTEMM Ha ypeaa.

CbxpaHsaBalTe CypOBOTO MECO W MpAcHaTa puba B NOAXO4AWM CbAOBe, Taka 4e
NPoAyKTUTE Aa He BAIN3aT B KOHTAKT C APYrv XpaHu.

®pusepHUTEe oOTAENeHMA C [ABe 3Be3AM Ca NoaxoAsAlWM 3a CbXpaHeHMe Ha
npeaBapuUTesIHO 3aMpPa3eHM XpaHu, 3a CbXpaHeHMe UK NPUroTBSAHE Ha cajoses 1 3a
Npon3BOACTBO Ha KybyeTa nen.

OTpeneHuATa c eaHa, ABE U TPU 3BE34M He Ca NOAXOAALLM 33 3aMpa3fBaHe Ha NPECHMU
XpaHu.

Mopege
H HOmep

oTaeneHneTo

MpenopvyBaHa XpaHu
Temnepatypa 3a
cbxpaHeHue [°C]

Tun Ha

OxnaxpgaHe +2<+6

AiMuaTa, roTBEHMTE XPaHW, MAKETUPaAHUTE XPaHW,
naogoBeTe M 3efeHYyuuTe, MAEYHUTE MPOAYKTH,
CNafKMWNTE N HanNUTKUTE He ca MOAXOAALWM 3a
3amMpassBaHe.

(***)*-3ampaznas

Mopckute  papoBe (pubaTa, cKapuaute,
pakoobpasHuTe), BOAHUTE U MECHUTE NPOAYKTU
ca Noaxo4AlLM 3a 3ampassaBaHe (npenopbysa ce
-18 TAXHOTO CbXpaHeHMe 3a 3 Mmeceua; KOJIKOTO
noseye e BpPemMeTO 3a CbXpaHeHue, TONKOBa
noseye ce TrybAT BKyca W XpaHUTENHUTE
CBOWCTBA).

IA

aHe

***_3ampasnBaHe <-18 Cce TAXHOTO CbXpaHeHue 3a 3 mecela; KOAKOTO

Mopckute  gapose  (pubaTa, CcKapuawuTe,
pakoobpasHUTE), BOAHUTE U MECHUTE NPOAYKTH
He ca NoAxoAAlLM 3a 3aMpassBaHe (Npenopbysa

noBeye e BPEMETO 3a CbXpaHeHue, TONKOBA
noseye ce TrybaT BKyca W XpaHUTENHWUTE
CBOWCTBA).

**_.3ampasnBaHe <-12

MopcKuTe Japose (pubara, cKapugure,
pakoobpasHUTe), BOAHUTE U MECHUTE NPOAYKTU He
ca noaxodAawm 3a 3ampasABaHe (NpenopbyBa ce
TAXHOTO CbXPaHeHWe 3a 2 MeceLa; KOJIKOTO noBeye
€ BpemeTo 3a CbXPaHeHWe, TONKOBa MoBevye Ce
ry6AaT BKyca M XpaHUTeNHUTEe CBOMCTBA).

*.3ampa3ssBaHe

MopcKkuTe Japose (pubara, cKapugure,
pakoobpasHuTe), BOAHUTE U MECHUTE NPOAYKTU He
ca noaxodAawy 3a 3ampasABaHe (Npenopbysa ce
TAXHOTO CbXpaHeHue 3a 1 mecel,; KOJKOTO NoBeye e
BPEMETO 33 CbXpaHeHWe, TOIKOBa noseye ce rybar
BKYCa M XpaHUTEIHUTE CBOWCTBA).

IA
1
()]

bes 3Be3aun -6<0 naKkeTUpaHu XxpaHu 1 ap. (npenopbysa ce aa ce

MPACHO CBMHCKO, rOBEX 40, TENELWKO U NMUAELIKO
Meco, npsAcHa puba, HAKOW NpepaboTeHn K

KOHCYMMPaT B CbWHA AeH, 3a NpeanovyntaHe Ao 3
AHW)
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MpepaboTeHn XpaHU, YaCTUYHO NaKeTUPaHU
(xpaHu, kouTo He TpsbBa Aa ce 3ampasABsar)

MpsAcHO/3aMpa3eHO CBUHCKO, FOBEXK A0, TENELUIKO U
NUNEWKO Meco, BOAHM NPOAYKTU 1 Ap. (Tesn
XpPaHM MOraT Aa ce CbXpaHABaT 40 7 AHW Npu
TemnepaTypu nog 0°C; B c/lyyail Ha CbxpaHeHue
npuv TemnepaTypu, KoMTo Hagsuwwasat 0°C,

7 OxnaxpaHe 2s npenopwbYBa Ce Aa ce KOHCYMMPAT B CbLUMA A€eH, 33
+3 npeanoynTaHe Ao 2 AHW)
MopcKM aapoBe (Te3n xpaHu MoraT ga ce
CcbxpaHasaT 4o 15 aHu npm TemnepaTypum nog, 0°C;
He ce NpenopbYBa CbXPaHEeHMETO MM NpU
TemnepaTtypu, Konto Hageuwasat 0°C)
MpACHO CBMHCKO, FOBEXKA0, TE/IELKO U NUAELLKO
Meco, roTBeHa xpaHa 1 A4p. (npenopbysa ce Aa ce
8 MpecHu xpaHu 0<+4
KOHCYMMPAT B CbLUMA AeH, 3a NpeanoyntaHe 4o 3
AHW)
+5<
9 BuHo +20 YepBeHo BUHO, 6A710 BUHO, NEH/IMBO BMHO U 4.

Mons, cbxpaHsABaliTe XpaHWUTE B NOAXOAALWMTE OTAENEHMA W NpU  NpenopbyBaHUTE
TEMMEepaTypu 3a CbXpaHeHue.
e AKO XNaguAHMAT ypes uie 6bae OCTaBeH NpaseH 3a AbAbr Nepuos OT BPEME,
W3K/IloYeTe ro, pasmpaseTe ro, nouncrerte ro, usbbplueTte ro gobpe n ocTaBeTe BpaTaTa
My OTBOPEHA, 33 [ia Ce NPefoTBpaTi 06pa3yBaHETO HA MyXbJl BbB BLTPELLHOCTTA My.

4. NMoamAHa Ha KpyLlKaTa

NPEAYNPEXAEHUE — KpywkKuTe He TpabBa Aa ce cMeHAT oT noTpebutena! AKo KpyLuKuTe ce
noBpeanT, 06 bPHETE Ce KbM CreLmann3mnpaH cepsus.

ToBa npeaynpexaeHne e BaIMAHO CaMo 33 X1agUAHUUM, 060pyABaHN C OCBETUTENHU TAMMK.
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PASMPA3ABAHE
TO3W YPEA HE E OBOPYABAH CbC CUCTEMA 3A ABTOMATUYHO PASMPA3ABAHE
MouncrBaHe Ha BbTpEeLWHAaTa U BbHLWHATA YacCT Ha ypeAaa

M3BageTe BCUUKKM padToBe M KyTMATA 3a NA0AOBE U 3eNeHYyLM. 3a n3BaxagaHe
Ha KyTuATa 3a NJ0L4OBE U 3e/leHYyL M, U3BageTe NbpBo padTa OT A0sIHATA YacT
Ha BpaTarTa.

M3bbplleTe BbTPeLWHaTa 4YacT Ha ypeda C paspeleH pasTBOpP OT HaTpues
6ukapboHaT. M3nnakHeTe c Tonsa BOAa, KAaTo M3Mon3BaTe rvba MAM BNaXKHA
Kbpna. M36bpueTte padToBeTE N KYyTUATA 3a N0A0BE U 3e1eHYyLUM, Npean aa rm
NnocTaBWTeE OTHOBO B ypeaa.

MouncTBaiTe BbHLIHATA YacT Ha ypeaa C BAaXkHa Kbpna, cnef Tosa nsbbpuiere
ro cbC CTaHAAPTEH Pa3TBOP 3a 61ACHK. YBepeTe ce, ye BpaTaTa e 3aTBOPEHa, 3a
Aa NpeaoTBpaTMTe NPOHMKBAHETO Ha Pa3TBOPa BbPXY YN/IbTHEHMETO Ha BpaTaTa
WK BbB BBTPELLHATA YacT Ha ypeaa.

PeweTKkaTa Ha KoHAeH3aTopa OT 3aAHaTa 4acT Ha ypeda M CbCeAHWUTE YacTu
MoOraT 4a ce NoYMCTBAT C NPaxoCMyKayKa, CHabaeHa c MeKa YeTKa.

MpaxbT 334 ypeaa v noa Hero Tpsabsa Aa ce NOYUCTBA YeCTo ¢ Len nogobpasaHe
Ha oXNarKaawma ePpeKT U NecTeHe Ha eNleKTPoeHeprus.

BbTpeluHaTa yacT Ha ypeaa TpabBa Aa ce No4YncTBa peaoBHoO, 3a Aa ce usberHe
06pasyBaHETO Ha HENPUATHA MUPU3Ma.

MpoBsepABaiiTe NEPUOAUYHO YNNBTHUTENUTE Ha BPaTMTe, 3a Aa Ce yBepuTe, ye
Ca YUCTK.

Mpeayn M3BbpLIBAHE Ha oMepauuy MO NOYMCTBAHE U3KAYETe 3axpaHBaHETO C
€NeKTPOoeHeprMas M U3BadeTe BCUMYKU XpaHW OT XNaAu/HMKa. Cblo Taka
padToBETE, NOANLUTE M YeKMeaKeTaTa TpAbBa Aa ce M3BaZAT OT XNagUNHUK],
npeau HeroBoTo NOYMCTBAHE.

MouncteTe yNABTHMTENA HA BpaTaTa C pa3TBOP Ha BOAa W HeyTpaneH npenapar
33 MueHe.

M3nonssaiite meka Kbpna uMau rbba, 3a Aa NOYMCTMTE BbTpellHaTa 4acT Ha
XNaAuNHUKa C pasTBOP OT ABE CYMNeHM SbXULM HaTpueB BUKapboHaT u eauH
nMTbp Tonna Boga. Cnes ToBa WM3MNakHeTe BbTpellHaTa 4YacT ¢ Boga M
nsbbplete A ¢ meka Kbpra. MNpean Aa BKAOUMTE ypeda OcTaBeTe BpaTaTa
OTBOpPEHa (3a Aa ce M3BBbPLUM U3CYLIaBaHETO NO ecTeCTBEH HauMH).

MpenopbyBa ce MecTaTta, KOUTO Ca TPYAHU 3a NOYMCTBaHE OT BbTPELIHaTa YacT
Ha XNnagunHuka (KaTo TecHUTe MecTa WAW bIauTe), Aa ce wus3bbpceaTt
nepuoamMyHo C Meka Kbpra/rbba u, ako e HeobxoAMmo, Aa cCe M3non3saT
aKcecoapu 3a MoYMCTBaHE KaTo KNEYKM 3a YLK, 3a Aa ce usberHe HaTpynsaHeTo
Ha MPbCOTUSA Ha Te3UN MecTa.
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e He n3nonssaiTe canyH, Nnpenapar 3a MUeHe, NOYNCTBALLM Pa3TBOPU U Ap., T.K.
TAXHATa MUPU3MaA MOXKE Aa OCTaHe B X1aAN/THUNKa.

e [lounctete padToBeTe Ha BpaTaTa, KAaKTO U OCTaHaauMTe padToBe, MOAMLU U
YeKmearKeTa C paspeaeH npenapar 3a MUeHe, cnes ToBa usbbplieTe M ¢ MeKa
M cyXxa Kbpna.

e M3b6bpuweTe BbHWHATA 4YacT Ha ypeda C MeEKa Kbpra, HaBNaXKHEHa JieKo B
pa3TBOp OT BOAa WM canyH WAM NpenapaTt 3a MUEHe, cel ToBa M3bbplueTe A C
MeKa U CyXa Kbpna.

e He n3nonsBaliTe TBbPAN YETKU, JOMAKUHCKU TeNYEeTa 3a CbA0BE, TENEHWN YETKM,
abpasnBHU BelLecTBa KaTo MacTa 3a 3bbMW, OpraHUYHK pasTBOpUTENU (CNKPT,
aueToH, amunaueTaT U 4p.), KUNAWa Boaa, KUCeIMHHU WM aflKa/iHU BELLEecTBa,
T.K. MOraT fga noBpefAT BbHLUIHUTE U BbTPEWHUTE MOBBbPXHOCTUM Ha ypena.
lopewata Boga M 6eH3onbT MoraT aa gedopmumpat WAM  NoBpeaaT
N/J1aCTMacoBUTE KOMMOHEHTW.

e He u3nnakBaliTe C BoAa, TaKa 4Ye eNeKTpuyeckata M3onauma ga He 6bae
3acerHarTa.

CbBeTu 32 NnoYncTBaHe

Bb3MOXKHO € Aa ce NosABM KOHAEH3 NO BbHLIHUTE MOBbPXHOCTM Ha ypeaa. ToBa MoKe Aa
6bae NpMYMHEHO OT NPOMAHATa Ha TemnepaTtypaTta B cTasTa. M36bpeTte Bnarata. AKo
npobaembT NPOAb/NKABA Aa CbLIECTBYBA, MOJIS, CBbPMKETE C KBaAUPUUMpPaH CEPBU3EH
TEXHUK.

noAAPBKKA

1. MoamAHa Ha KpyLlKaTa OT BbTPELIHOCTTa Ha ypeaa
MogMsHaTa Ha KpyLUKaTa ce U3BbPLUBA OT OTOPU3NPaAHM AunLa.

2. [pemecTBaHe Ha ypeaa
ToraBa, KoraTo NpemecTBaTe ypena, XBawanmte ro oT CTpPaHM WAWM OT AOSHATaA YacT. He
XBallanTe ypeaa 3a KpauL,aTta Ha ropHaTa 4acT, 3a 4a ro BgurHere.

3. PemoHTH
Ypenbt TpabBa fa O6bAe PEMOHTUMPAH OT KBAaAMPUUMPAH TEXHWUK, KAaTo ce M3Mnon3BaTt
CamMO OpUIrMHaNHW pe3epBHU YacTu. He ce onuTBaliTe Aa pemMoHTUpaATe camu ypega.
PemoHTUTE, KOMTO Ca M3BbBPLLUEHM OT AMLa 6e3 onuT, MoraT ga npeausBUKaT TeNecHU
YBPEXKAAHUA AN TEXKKKN NoBpean. CBbprKeTe ce C KBaNUPULMpPAH TEXHUK.

4. W3Kno4vBaHe 3a AbAbr nepmos,
AKO ypeabT HAMa Aa Ce M3MOAN3Ba 3a NO-AbAbI Nepuos OT Bpeme, U3KIKYeTe ro OT
M3TOYHMKA 3a 3axpaHBaHE C e/IeKTPOEHEepPruna, M3BadeTe BCUYKM XpPaHU M MNovucTeTe
ypezaa, KaTo OCTaBUTE IeKO OTBOPEHA BpaTaTa, 3a Aa Ce NpeaoTBpaTM obpa3yBaHeTo Ha
HENPUATHU MUPU3MU.
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CnepgHute 0bMKHOBEHW Npobiemu morat ga 6baaT paspeleHn oT notpebutens. Ako
npobnemmTe He MoraT Aa 6bAaT paspeleHu, MOAA, CBbPMKETe ce C LeHTbpa 3a
cneanpoaarkbeHo obcnyKBaHe.

YBepeTe ce, 4Ye ypeabT e CBbp3aH KbM W3TOYHMKA 3a
3axpaHBaHe C eNeKTpoeHeprus;

YpeasT He GyHKLMOHUPaA
Hucko HanpexeHue;

anpaHe Ha TOKa nnun np06ner| C e/IeKTPUYeCKNA Kpsr.

XpaHuTe cbC cuaHa mupusma TpsbBa Aa ce onakosaT no
CbOTBETCTBALL, HAUYMH;

HenpuaTtHa mMpusma
YBepeTe ce, Ye XpaHuUTe He ca pa3BaneHu;

YBepeTe ce, Ye BbTPELLIHATa YacT Ha ype/aa e yucTa.

MpoAbMKUTENHOTO OYHKUMOHMpPaAHE Ha KomMnpecopa e

HOPManHo npes NAToTO,
HenpekbcHaTto
Korato TemnepaTypaTa Ha OKO/IHaTa cpefa e Mo-BUCOKa;
dYHKUMOHMpPaHe Ha .
He nocTasAnTe TBbPAE MHOIO XpaHW B ypeaa;
Komnpecopa .
He nocTasAnTe xpaHu B ypeaa npean Aa ca ce oxn1agunu;

BpaTaTa Ha ype/a e oTBapAHa TBbpAE YecTo;

YBepeTe ce, ye ypeabT € CBbp3aH KbM W3TOYHMKA 3a
OcBeT/IeHMeTo He

3axpaHBaHe C eNIeKTPOeHeprus;
bYHKLMOHMpPA

YBepeTe ce, Ye KpyLiKaTa He e u3ropana.

Bpatata Ha ypega e On0OKMpaHa OT OMaKOBKUTE C
BpaTaTta Ha ypesa He moxke
XPaHUTENHU NPOAYKTY;
Ja ce 3aTBapA no

MocTaBnnuM cTe TBbPAE MHOIO XpPaHy;
CbOTBETCTBALL, HAYMH

YpeawT e HaK/IOHEeH.

YBepeTe ce, Ye XpaHWUTe ca NOCTaBeHW MO CbOTBETCTBALL,
HaunH;
CunHK Wymose YBepeTe ce, ye ypeabT € HUBeMpPaH;

YBepeTe ce, 4Ye aKceCoapwuTe Ha ypegda Ca nocCrtaBeHW no

CbOTBETCTBALL, HAYUH.

CobBeTu:

€ KopnycbT Ha ypefa MOXe ga ce Harpasa no Bpeme Ha ¢yHKUMOHUpaHe, ocobeHo
npes NAT0TO, TOBA € HOPMAJTHO ABMEHNE, KOETO € reHepMpaHO OT KOHAEH3aTopa.

¢ KoHpgeHs: KoHAeH3bT MoXKe ga ce HabnogaBa MO BbHLWHATa MOBBPXHOCT M MO
YNABTHEHUATA HA BPATUTE TOraBa, KOraTo BJIQXKHOCTTA HA OKOJIHATA CpeAa € BMCOKQ;
TOBA € HOPMA/IHO ABNEHUNE, @ KOHAEH3BT MOXe [a Ce MOYMCTU CbC CyXa Kbpna.

€ bpbmueHe: Mo Bpeme Ha paboTa Ha KOMMpecopa MOXKe Aa ce 4YyyBa OpbmueHe,
0C06€eHO Npu NyCcKaHe M CNnpaHe Ha Komnpecopa.
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OnuTaliTe ce ga He OTBapATe BpaTaTa TBbPAE YecTo, 0cOBeHO B ropeLlo v BIaXKHO Bpeme.
Cnepn oTBapsAHe Ha BpaTaTa, 3aTBOpPETE A Bb3MOXKHO Han-6bp30.

MpoBepaBanTe NepUOAMYHO Aann ypeabT NosyYaBa AOCTaTbYHO NPoOBETPEHME (NpaBuUIHa
UMPKyNaLuMsa Ha Bb3ayXa 3a4 ypeaa).

Mpyn HOPMANHM YCNOBUA Ha TemrnepaTypa, MOJA, peryimpanTe TepMmocTaTa Ha cpegHaTa
nosuums.

Mpeau 3apexaaHe Ha ypesa C ONAaKOBKKM OT MPECHW XpaHM, YBEPETE Ce, Ye Ca U3CTYLEHU
[0 cTaliHaTa TemnepaTypa.

NlegeHunaT cnoli yBennyaBa KOHCYMaUMATA Ha eNeKkTpoeHeprus; cnegosaTtenHo, Bu
CbBeTBaMe 4a NouYncTuTe ypena, ako aebennHarta Ha nefaeHus ciok goctura 3-5 mm.
30HaTa Ha KoHAeH3aTopa TpsbBa Aa 6bae BMHArM yncTa M TpAGBa Aa HAMA MNpax WM
MpbCOTHA.

@ YpeabT TpAbBa Aa ce NOCTaBM B Hali-x/1aZiHaTa 30Ha OT NOMELLEHUETO, AaJiey OT ypeau,
KOUTO M31bYBAT TOMJIMHA M OT OTOMAUTENHN TPbOM, KaKTO M Aasey OT MNpsKa ClbHYeBa
CBeT/IMHa.

& OcTaBeTe ropewuTe XpaHW [a M3CTMHAT Ha CTallHa TemnepaTtypa npeayM ga mm
noctaBute B ypeaa. [peToBapBaHeTo Ha ypeaa ¢opcupa OYHKUMOHUPAHETO Ha
Komnpecopa. XpaHuTe, KOMTO Ce 3aMpasaBaT TBbpAe H6aBHO, mMoraTt Aa 3arybaT cBouTe
KayecTBa WM MOraT Aa pa3BanAT.

€ OnakoBaiiTe gobpe xpaHuTe U n3bbpLIeTe CbAoBETE Npeau Aa M NocTaBuTe B ypeaa.
ToBa BoaM A0 obpasyBaHe Ha NO-MasKo Nes B ypeaa.

€ KyTuATta 3a cbxpaHeHue He TpsabBa ga ce NMokpuea ¢ anymmHneBo ¢H0aMO, BOCbYHA
XapTUSA U KYXHEHCKU Kbpnn. Tean maTepuanm NnpeaoTspaTaBaT LMPKyAaLma Ha Bb3ayxa,
KaTo HamansaBsaT epeKTUBHOCTTA Ha ypeaa.

@ OpraHusmnpanTe eTUKeTa U XpaHUTe, 3a Aa ce M3berHaT NPoOAbAKUTENHUTE TbPCEHMA U
YecToTO OTBapsiHE Ha BpaTaTa. M3BageTe XpaHWUTE, OT KOMTO MMaTe Hy»KAa, U 3aTBOpeTe
BpaTaTa Bb3MOXHO Han-6bp30.
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N3XBbPNAHE HA OTNAABLUMTE NO OTFTOBOPEH HAYUH KbM OKO/THATA CPEAA
MoseTe Aa nomorHeTe 3a 3alluTa Ha OKonHaTa cpeaal
Mons, cnasgaiiTe mecTHuTe pasnopeabu M 3aKOHU: 3aHeceTe HePYHKLMOHA/HUTE eeKTPUYECKM

obopyaBaHUA B LEHTHP 3a CbbKpaHe Ha OTNagbLy OT enekTpuyecko obopyasaHe.

©

MapKN U HAMMEHOBAHUATA Ha NPOAYKTUTE Ca TbProBCKU MAPKU UAU PErNCTPUPAHU TbProBCKU

HEINNER e peructpupaHa mapka Ha komnaHuata Network One Distribution SRL. [dpyrute

MapPKN Ha CbOTBETHUTE NpPUTEKATEIN.

HWTO egHa YacT oT cneunduKaumMmMTe He MoKe 4a 6bae Bb3Npou3BeaeHa Nog HUKakea dopma U
MO HWKaKbB HauMH, 4a Ce WM3MO0A3Ba 3a MOJlyYaBaHe Ha MPOM3BOAHM KaTO MPeBO, MPOMEHMU WUAM

apanTtaumu, 6e3 npeaapuTenHo paspelleHune Ha dupma NETWORK ONE DISTRIBUTION.

Copyright © 2013 Network One Distibution. Bcuuku npasa 3anaseHu.

www.heinner.com, http://www.nod.ro j

q3

To3un NPOAYKT € NPOEeKTUpaH U npounsseneH B CbOTBETCTBME CbC CTAaHOAPTUTE U HOPMUTE Ha

EBponeiickaTa obLHOCT.

BHocuTen: Network One Distribution
Yn. Mapuen fiHKy 3-5, bykypeL, PymbHua

Tel: +40 21 211 18 56, www.heinner.com , www.nod.ro
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KETAJTOS HUTOSZEKRENY
Modell: HF-M207A+
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e Kétajtds hiitGszekrény
e Netto kapacitas: 204 L
e Energia osztaly: A +
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Koszonjiik, hogy ezt a terméket valasztotta!

| BTG

Kérjiik, figyelmesen olvassa el a tdjékoztatot és Orizze meg az utmutatot a késébbi
tdjékozodds érdekében!
A leirds célja, hogy megadja az 6sszes sziikséges utasitast a gép telepitésére, hasznalatara és

karbantartasara. A késziilék helyes és biztonsagos haszndlata érdekében, kérjiik, olvassa el a
hasznalati tmutatdt, a gép hasznalata el6tt.

N J

Il. A CSOMAG TARTALMA J

> Kétajtos hiit6szekrény
> Haszndlati atmutaté

ﬁ > Jotallasi jegy
N
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1) FIGYELEM - Ellenérizze, hogy a hiitGszekrény szell6z6nyilasai szabadon alljanak.

2) FIGYELEM — Leolvasztdshoz kizardlag a gydrtd altal ajanlott médszereket haszndlja, ne
hasznaljon gépi vagy mas eszkozt a leolvasztas gyorsitdsara.

3) FIGYELEM — Ne sértse meg a h(it6folyadék keringési rendszerét.

4) FIGYELEM — Ne hasznaljon elektromos eszkdzoket készilék élelmiszertarold
rekeszeiben, kivéve, ha azok a gyarté altal ajanlott tipusba tartoznak.

5) Hasznalat utdn, és miel6tt barmilyen karbantartdsi munkat végez a késziiléken, a
késziiléket le kell csatlakoztatni az elektromos haldzatrdl.

Ezt a késziléket 8 éven felili gyermekek és szellemileg fogyatékos- sérilt vagy
tapasztalattal nem rendelkez6 emberek csak akkor haszndlhatjdk, ha az értiik felel6s
személy fellgyeli 6ket, illetve el6zetesen megértette velik a készilék biztonsagos
hasznalatat. A gyermekek szdmara tilos a készlilékkel jatszani. A készlilék tisztitdsat és
karbantartasat nem végezheti felligyelet nélkili gyermek.

7) A veszélyek elkeriilése érdekében a sérilt tapkdbelt a gyarténak, hivatalos
markaszerviznek, vagy hasonléan szakképzett személynek kell cserélnie.

8) Kérjik, hogy a késziiléket a helyi szabdlyozasnak megfelel6en tavolitsa el, mivel ez
nyomas alatti szigetel6gazt és gyulékony h(it6folyadékot tartalmaz.

9) Kérjuk, tartsa tiszteletben a helyi el8irdsokat a késziilék eltdvolitdsdra vonatkozdan,
mivel ez nyomas alatti szigetel6gazt és gyulékony hitéfolyadékot tartalmaz. A készilék
elszallittatasa el6tt kérjik, vegye le az ajtékat, hogy a gyerekek ne bujhassanak el benne.
10) Ez a késziilék lakéhazakban, vagy mas hasonld helyeken vald hasznalatra késziilt.

11) Ne taroljon a készilékben robband anyagokat, mint példaul aeroszolos gyulékony
lizemanyagot tartalmazdé sprayeket.

12) FIGYELMEZTETES — Ne tdroljon a késziilékben robbané anyagokat, mint példdul
aeroszolos gyulékony lizemanyagot tartalmazé sprayeket.

13) FIGYELMEZTETES — A h(tSanyag és a szigetel6gaz gyulékony. A késziiléket csak
hivatalos hulladékgy(ijt6 kozpontba vigye kiselejtezéskor. Ne égesse el a készliléket.

14) FIGYELMEZTETES — A berendezés elhelyezése soran figyeljen arra, hogy a tapkabelt
ne nyomja 0ssze és ne rongalja meg.

15) FIGYELMEZTETES — Ne helyezzen a berendezés mogé elosztékat vagy hordozhatd
aramforrasokat.

16) FIGYELMEZTETES — Az égbket ne a felhasznald cserélje kil Amennyiben az égék
meghibasodnak, cseréjik érdekében forduljon szakképzett személyekhez. Ez a
figyelmeztetés csak az égbkkel felszerelt hit6kre vonatkozik.
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Az IEC szabvany szerint

o A késziilék nem hasznalhatd csokkent értelmi, érzékszervi, vagy fizikai képességl
személyek 4altal (gyermekeket is beleértve), vagy olyanok altal, akik nem
rendelkeznek a kell6 mennyiségl tuddssal és tapasztalattal, csak felligyelet
mellett, vagy ha a felligyeletért és a biztonsagukért felel6s személy megtanitotta
6ket a helyes haszndlatra.

o A csomagoldst tartsa gyermekektél elzart helyen. Vigyazat, fulladasveszély!

e Hogy elkerilje a gyerekek bezdrddasat a készilék belsejébe, vagy aramités
elszenvedését, mieldtt kidobna a késziiléket, huzza ki az aljzatbdl, vagja le az
aramellato kabelt (minél kbzelebb a késziilékhez) és szerelje le a késziilék ajtajat.

e Ha ez a magneses ajtoval ellatott késziilék, olyan régi késziiléket helyettesit,
amelynek ajtdja, vagy fedele rugdval (retesszel) m(ikodik, mielétt kidobn3,
bizonyosodjon meg, hogy a rugés rendszer hasznalhatatlan. igy megel6zi, hogy a
gyermekek bezarddjanak az eldobott hiit6szekrénybe.

HUTGFOLYADEK

A készulék h(it6folyadék rendszere R600a (izobutan) h(it6folyadékot tartalmaz, amely
egy természetes gaz, magas szintl kornyezeti kompatibilitassal, de gyulékony. Gy6z6djon
meg, hogy szdllitas és feldllitas idején a hit6folyadék keringési rendszerének egyetlen
eleme sem rongalédott meg. A hiit6folyadék (R600a) gyulékony.

FIGYELMEZTETES — A hiit6szekrények hideghordozd kozeget és veszélyes gazakat
tartalmaznak. A hideghordozé kozeget és a gdzakat megfelel6 mddon kell eltdvolitani,
mert ezek szemsériiléseket okozhatnak vagy meggyulhatnak. A késziilék mozgatasa el6tt
gy6z6djon meg réla, hogy a h(it6kor csdvezete nem sériilt.

FIGYELEM! TUZVESZELY!
A mélyh(ité korfolyam meghibasodasa esetén:
e Kerilje a nyilt ldng hasznalatat és a tlizforrasokat.
e Alaposan szellGztesse ki a helyiséget, amelyben a késziilék taldlhatd. A késziilék
jellegzetességeinek barmely megvaltoztatasa vagy mdodositasa veszélyes.

ELEKTROMOS BIZTONSAG

1. Ne hosszabbitsa meg a tapkabelt.

2. Gy6z6djon meg, hogy a dugd nem zuzédott 6ssze és nem rongalddott meg. Az
Osszezlzott vagy megrongalddott dugd tulhevilhet, és kigyulladhat.

3. Gy6z6djon meg, hogy mindig hozzaférhet a tdpkabelhez.

4. Ne rangassa a tapkabelt.

5. Ha meglazult az aljzat, amelybe a dugét be kell dugni, ne hasznélja. Aramiités- és
tlizveszély l1éphet fel.
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6. A készuléket ne haszndlja, ha a hiit6teret vilagitd izzélampa nem mikodik.

7. A berendezés csak 220~240V/50Hz, egyfazisu valtéaramu haldzatrél miikodtethetd.
Amennyiben a felhasznald lakhelyén a fesziiltség értéke nem esik a fenti fesziiltség
tartomdnyba, a biztonsagi elGirasoknak valé megfelelés céljabdl egy automata 350
W-ndal nagyobb teljesitmény( AC fesziiltségszabdlyoz6 berendezés hasznalatat
javasoljuk. A berendezést kilon aljzatrol kell mdkodtetni, nem olyanrdl, amelyhez
mar mas elektromos berendezések is csatlakoznak. A dugasznak kompatibilisnek kell
lennie a foldeléses aljzattal.

AMINDEN OLYAN JAVITASI MUNKA, AMELY A BORITASOK ELTAVOLITASAVAL JAR,
ILLETEKTELEN SZEMELYEK SZAMARA VESZELYES LEHET.

AAZ ARAMUTES VESZELYENEK ELKERULESE ERDEKEBEN, EGYEDUL NE KEZDJUNK
SEMMILYEN JAVITASI MUNKABA.
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B —

1. Afelallitas helye

Amikor kivalasztja a feldllitds helyét, gy6z6djon meg, hogy a padld vizszintes és
megfelel6en teherbird, valamint, hogy a helyiség ki van szell6ztetve. Keriilje a késziilék
héforras mellé vald elhelyezését, mint példaul gaztlzhely, bojler, f(itGtest. Lehetbleg ne
tegye ki a késziléket kozvetlen napfénynek, mert ez elektromos energia
tobbletfogyasztast eredményez. Ugyanakkor a tul alacsony h6mérséklet a késziilék nem
megfelel6 mikodéséhez vezethet. A késziiléket nem szabadtéri vagy gardzsban vald
hasznalatra tervezték. Ne takarja le a késziiléket.

A készilék felallitasakor hagyjon szabadon 10 cm teret az oldalfalakndl és a hatanal,
valamint 30 cm teret folotte. Ez biztositja a megfelel6 légmozgast a készilék kordl és
noveli a hités hatékonysagat.

2. Az ajtok nyitasiranyanak megvaltoztatasa
Szikséges szerszamok: Csillagcsavarhzo/ Lapos csavarhizé/ Hexagon kulcs
1) Vegye le a fels6 sarokpant fedelét.

Felsé sarokpant fedele

2) Csillagcsavarhuzoét haszndlva, tavolitsa el a fels6 sarokpantot tartd csavarokat.

N
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3) Szerelje at a fels6 sarokpantot, a felsé Uitkdzét és az ajtd tengelyagyat az ellenkezé
oldalra.

A. Csavarja le az anyat. Tavolitsa el az alatétet, majd szerelje at a tengelyt az ellenkezé
oldalra és rogzitse.

B. Tavolitsa el az Gitkoz6t.

C. Vegyen egy masik Utkoz6t és szerelje fel az ajtdra a csavarok segitségével.

N

4) Csavarja ki az also sarokpantot tarté csavarokat egy csillagcsavarhizoval.

"

74



http://www.heinner.com/

www.heinner.com

Az alsé
sarokpantot
rogzitd csavarok

Megjegyzés: A késziléket meg kell donteni legtobb 45°-o0s szogben.

5) Szerelje fel az alsé tengelyagyat és az Uitkoz6t.

H

6) Szerelje fel az alsé sarokpantot az ellenkezd oldalra és rogzitse a csavarokkal.

7) Szerelje fel a kdzbils6 sarokpantot.
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8) Helyezze az alsé ajtot a megfelel6 helyzetbe, majd rogzitse a kbzbiils6 sarokpantot.

9) Szerelje fel a felsé sarokpantot.

10) Helyezze az alsé ajtot a megfelel§ helyzetbe, majd rogzitse a fels6 sarokpantot és a

fedelet.

11) Helyezze vissza a csavarokat takard négy darab fedelet és a két itk6z6t a megfelel6

helyzetbe.

*Gy6z6djon meg, hogy a htitGszekrény lres és dramtalanitva van.
eRogzitse a két allithato labat a legmagasabb helyzetbe.
eJavasoljuk, hogy kérje egy masik személy segitségét.
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12) Szerelje fel az allithaté ldbakat az ellenkez6 oldalra és allitsa be, annak érdekében,
hogy a hiit6szekrény kiegyensulyozott helyzetben legyen.

3. Térkovetelmények az ajték nyitasahoz

A késziilék ajtajat lehessen teljesen kinyitni, ahogyan az alabbi dbran lathato.
SzélességxMélység=>902x1052 mm

4. A késziilék kiegyensulyozasa

A késziilék kiegyensulyozdsahoz allitsa be a késziilék elején taldlhatd két allithatd labat.
Amennyiben a késziilék nincs egyensulyban, az ajtok és a magneses ajtétomitések nem
megfelel6en igazodnak. Hasznalat elStt gy6z6djon meg, hogy a ldbak érintkeznek a

padldval. A labakat, ezek érajarassal megegyezs, vagy ellenkez6 forgatasaval allithatjuk
be.
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Hasznalat el6tti tisztitas

Tordlje ki a készilék belsé terét szédabikarbdnds oldattal. Oblitse le meleg vizzel, egy
kicsavart szivacsot, vagy torl6kend6t haszndlva. Mossa le a polcokat és a zoldséges ladat
meleg szappanos vizzel, majd hagyja teljesen megszaradni, miel6tt visszahelyezi a
h(it6szekrénybe. Tordlje le a készilék kilsejét egy nedves torl6kendével.

Tovabbi tudnivaldkért olvassa el a késziilék tisztitasara vonatkozoé részt.

Tudnivaldk a késziilék hasznalata el6tt

Egy biztonsagos hasznalat érdekében, soha ne rongalja meg, semmilyen formdban, a
tdpkabelt. Ne hasznalja a készliléket, ha a tdpkdbel, vagy az elektromos aljzat sériilt.

Ne tdroljon a készilékben gyulékony, robbanékony, illékony, vagy rendkivil gyulékony
anyagokat, megelGzve ezzel a késziilék megrongalédasat, vagy egy tlizeset.

Atz elkeriilésére, ne tegyen gyulékony targyakat a készilék kozelébe.

Ez a termék egy haztartdsi készlilék és kizardlag élelmiszer tdrolasara alkalmas. A
nemzeti szabdlyozasnak megfelel6en a haztartasi gépek nem hasznalhatédk mas célokra,
mint példdul vér, gydgyszer, vagy bioldgiai termékek taroldsara.

Ne tegyen a készllékbe palackozott termékeket, mint példaul dobozos sor vagy udit6,
mert ezek felrobbanhatnak és mas kart is okozhatnak

Miel6tt élelmiszereket helyezne be a készilékbe, inditsa el és vdarjon 24 6rat,
megbizonyosodva arrél, hogy a késziilék megfelel6éen mikodik, és hogy elérje a
megfelel6 hémérsékletet. Ne terhelje tul a késziiléket.

A

¢ Az elektromos halézatra torténd csatlakoztatas el6tt

Gy6z6djon meg réla, hogy a csatlakozd aljzat kompatibilis a késziilékkel.
€ Inditas elétt!

A készililék mozgatasa utan varjon egy 6rat, miel6tt elinditja.

Belso kiegészit6k

Az On késziiléke fel van szerelve kiildnbdz8 liveg, mianyag, vagy fém polcokkal, a polcok
tipusa és jellemz6i modellenként eltérnek egymastél.

Mindig tegyen egy livegpolcot az alsé részbe, a gylimdlcs és zoldség tarold rekesz feletti
vezetdsinekre helyezve és hagyja ebben a helyzetben. Ennek érdekében hizza maga felé
a polcot, amig fel vagy le billenthetd és kivehetd.

Kovesse ezeket a lépéseket forditott irdnyba a polc egy masik magassdgi szinten valé
behelyezéséhez.
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AAnnak érdekében, hogy maximdlisan kihasznalja a fagyasztd és mélyhlit6 rekesz
térfogatdt, a felhasznald eltdvolithat egy vagy tobb polcot és fidkot a késziilékbdl, a kivant
hasznalat figgvényében.
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| Fémpolc J|
» - -
| Termosztat l
=
_l Héfokszabalyozd
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|
Uvegpolc |
_I_ !

A z6ldséges rekesz
fedélapja

lie

Zo6ldséges rekesz

Allithatd I4b

*A jelen hasznalati utasitasban szereplG kép tdjékoztato jelleg(l; a tényleges termék kiilonbozhet.
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1. A késziilék bekapcsolasa

@ A h6mérsékletet allité gomb a késziilék belsé terében,

a jobb oldalon talalhaté.

,Off” Beallitas: A készilék kikapcsol

,Min” Beallitds: Nem tul alacsony hémérséklet

,Med” Beallitds: Normal m(ikddés (a legtobb esetben megfeleld)

,Max”: A legalacsonyabb hémérséklet

€ Magas kornyezeti h6mérséklet esetén (pl. forréd nydri napokon), sziikséges lehet
bedllitani a legalacsonyabb hémérsékletet ("Max" pozicid). Ez a kompresszor folyamatos
mukodéséhez vezethet, hogy a készilék belsejében fenntarthassa az alacsony
hémérsékletet.

€ A késziilék els6é lGzembe helyezésekor dllitsa a hémérséklet-szabalyozot a "Med"
poziciéra.

Miel6tt behelyezi az élelmiszereket a késziilékbe, varja meg, amig teljesen lehdil.
Javasoljuk, hogy varjon 24 6rat, miel6tt az élelmiszereket a késziilékbe helyezi. A
hémérséklet szabalyozdsa a hdéfokszabdlyozé gomb haszndlataval torténik. Ha a
hémérséklet-szabalyozé gomb OFF pozicidra van allitva, a késziilék nem fog mikodni.

2. Zajok a késziilék belsejében

Lehetséges, hogy az On késziiléke bizonyos zajokat hallat. A legtdbb ilyen zaj teljesen
helyénvald, de ismernie kell ezen zajok keletkezését!

Ezek a zajok a h(it6folyadék h(itérendszerben vald keringésétél szarmaznak. Ez még
hangsulyosabba valt a CFC gazok felhasznaldsara vonatkozé szabalyozasok bevezetésével.
A zaj nem jelez hibidt és nem befolydsolja az On késziilékének teljesitményét. A
kompresszor miikodik, és a hiitérendszerbe pumpalja a h(itéfolyadékot.

3. Tanacsok az élelmiszerek tarolasara a késziilékben

& A f6tt his / halételeket mindig a friss hus / hal élelmiszerek téroldsara szolgald polc
folott kell tarolni a baktériumok atvitelének megelGzése végett. Tartsa a friss has / hal
élelmiszereket egy fedett taroldedényben, amely felfogja a hus kifolyd levét. Helyezze a
taroldedényt a legalsd polcra.

€ Hagyjon helyet az élelmiszerek koril, hogy a leveg6 keringhessen a késziilék
belsejében. Gy6z8djon meg rola, hogy a késziilék minden kelléke hideg.

€ Aszagok terjedését és az élelmiszerek kiszaradasat megel6zendd, csomagolja be vagy
takarja le az élelmiszereket, kulon-kilon. A gylimolcsét és zoldséget nem kell
becsomagolni.

& A f6tt ételeket hagyja kihdlni, miel6tt a késziilékbe helyezi. Ez segiti a h6mérséklet
megtartasat a késziilék belsé terében.

€ Hogy megakadalyozza a hideg leveg6 kidramlasat a készilékbdl, prébalja minél
ritkdbban kinyitni az ajtét. Javasoljuk, hogy csak akkor nyissa ki az ajtét, ha élelmiszert
szeretne betenni, vagy kivenni a készilékbdl.
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Annak érdekében, hogy az élelmiszerek ne romoljanak meg, tartsa be az alabbi utasitasokat:

e Ha a készilék ajtdja huzamos ideig nyitva van, akkor a készilék rekeszeiben a
hémérséklet jelent6sen megné.

e Tisztitsa rendszeresen azokat a fellileteket, amelyekkel az élelmiszerek érintkezhetnek,
valamint a késziilék lefolyd rendszerét is.

e A nyers hast valamint a friss halat tarolja megfelel6 edényekben, hogy ne érintkezzen
mas élelmiszerekkel.

e A két csillaggal jelolt fagyaszté a gyorsfagyasztott élelmiszerek taroldsara, fagylalt
készitésére vagy tarolasara és jégkocka készitésére alkalmas.

o Azegy, két és harom csillagos fagyasztd a friss ételek fagyasztdsdra nem alkalmas.

Sorszam

Fagyaszté rész
tipusa:

Javasolt térolasi
hémérséklet
[°C]

Elelmiszer

H(ités

+2<+6

Tojds, f6tt ételek, csomagolt élelmiszer, gyimolcs és
z6ldség, tejtermék, a slitemények és italok fagyasztdsa
nem megengedett.

(***)*-Fagyasztas

IA

-18

A tenger gylmodlcsei, hal, garnélarak, rakfélék,
akvakultura-termékek és a husfélék fagyasztdsa
javasolt (javasolt tarolasi id6 3 hoénap, a tdrolasi id6
novekedésével fokozatosan veszitenek az izlikb6l és
tapértékiikbdl. )

***_Fagyasztds

A tenger gylmodlcsei, hal, garnélarak, rakfélék,
akvakultura-termékek és a husfélék fagyasztdsa nem
javasolt (javasolt tarolasi id6 3 hénap, a tarolasi id6
novekedésével fokozatosan veszitenek az izikbdl és
tapértékikbdl. )

**_Fagyasztas

A tenger gylmolcsei, hal, garnélardk, rakfélék,
akvakultura-termékek és a husfélék fagyasztdsa nem
javasolt (javasolt tarolasi id6 2 hénap, a tarolasi id6
novekedésével fokozatosan veszitenek az izlikbSl és
tapértékikbal. )

*_-Fagyasztas

A tenger gylmolcsei, hal, garnélardk, rakfélék,
akvakultura-termékek és a husfélék fagyasztdsa nem
javasolt (javasolt tarolasi id6 1 hdénap, a tarolasi id6
novekedésével fokozatosan veszitenek az izlikbSl és
tapértékikbdl. )

Csillag nélkal

-6<0

Friss diszno-, borju- és csirkehus, friss hal, kiilonb6z6
feldolgozott és csomagolt élelmiszerek stb. (javasolt
azon a napon elfogyasztani, illetve legkésébb harom
napon belil.)

Feldolgozott élelmiszerek, részben csomagolva (nem

fagyaszthaté élelmiszerek)
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H(ités

-25+43

Friss/fagyasztott diszno, borju, csirke hus,
akvakultura-termékek, stb. (ezeket az élelmiszereket
legtobb 7 napot lehet tarolni 0°C alatti hémérsékleten; 0
°C folotti hémérsékleten vald tarolds esetén javasolt még
aznap de legtobb 2 napon beliil elfogyasztani.)

Tenger gyimolcsei (ezeket az élelmiszereket 15 napot
lehet tarolni 0°C alatti h6mérsékleten, ezek tarolasat
nem javasoljak 0°C folott. )

Friss
élelmiszerek

0<+4

A friss disznd-, borju-, csirkehus, f6tt étel stb. (javasolt
ugyanazon a napon vagy legkésébb 3 napon beliil
elfogyasztani)

Bor

+5<+20

voros bor, fehér bor, pezsgébor stb.

Megjegyzés: Kérjiik, tarolja az élelmiszereket a nekik megfelel6 rekeszekben és a nekik

megfelel6 hGmérsékleten.

e Ha a fagyasztd késziilék hosszu ideig Ures, kapcsolja ki, takaritsa ki, torélje ki jol és
hagyja az ajtdjat nyitva, hogy megel6zze a penész keletkezését a késziilék belsejében.

4. Az izz6 cseréje

FIGYELMEZTETES - Az égbket ne a felhasznalé cserélje ki! Amennyiben az égék meghibasodnak,
cseréjuk érdekében forduljon szakképzett személyekhez.
Ez a figyelmeztetés csak az égbkkel felszerelt hiit6kre vonatkozik.
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KIOLVASZTAS
EZ A KESZULEK NEM RENDELKEZIK AUTOMATIKUS KIFAGYASZTO RENDSZERREL
A késziilék belsé terének és kiilsejének tisztitasa

Emelje ki a polcokat és a zoldséges rekeszt. A zoldséges rekesz kiemelése eldtt
tdvolitsa el az ajté also polcat.

Torolje ki a késziilék belsejét szédabikarbonas oldattal. Oblitse le meleg vizzel,
egy kicsavart szivacsot, vagy torl6kend6t haszndlva. Torélje le a polcokat és a
z6ldséges rekeszt, miel6tt visszahelyezi a készlilékbe.

Torolje le a készilék kilsejét egy nedves torlGkendbvel, majd tordlje at egy
standard fényezG6 oldattal. ElGtte gy6z6djon meg, hogy a késziilék ajtaja csukva
van, hogy megel6zze a folyadék érintkezését az ajtéd tomitésével, vagy ennek
bekerulését a késziilék belsd terébe.

A kondenzator racsot a készilék hatoldalan és a szomszédos alkatrészeket egy
puha kefével ellatott porszivéval lehet tisztitani.

A gép hatuljan és a mogotte felgyllemlett port gyakran ki kell tisztitani az
energiatakarékossag és a h(it6hatds javitasa érdekében.

A késziilék belsejét is rendszeresen takaritani kell, hogy elkeriljik a kellemetlen
szagok kialakulasat.

Id6nként ellenGrizze az ajtok burkolatat, hogy megbizonyosodjon réla, hogy
tisztak.

Tisztitas elGtt, kapcsolja ki a késziiléket és szedje ki az Gsszes ételt a hiitGbdl.
Tovabba a polcokat és fidkokat is el kell tavolitani a tisztitds el6tt a
h(t&szekrénybdl.

Tisztitsa meg az ajtd tomitését vizzel és semleges mosdszerrel.

Két ev6kanal szdédabikarbdéna és egy liter meleg vizbdl készilt oldattal, puha
torl6kendbvel vagy szivaccsal tisztitsa meg a hit&szekrény belsejét. Ezutdn
Oblitse ki a belsejét tiszta vizzel és puha torl6kenddbvel torolje ki. A késziilék
elinditasa el6tt hagyjuk nyitva az ajtajat (hogy a szaradas természetes mdédon
torténjen).

Ajanlott, hogy a hiit6szekrény belsejében a nehezen tisztithatd terileteket
(keskeny részek vagy sarkok) rendszeresen tordlje le puha térl6kendével /
szivaccsal, és sziikség esetén vékony pdlcika segitségével tisztitsa meg a
tartozékokat, hogy elkeriilje a szennyez6dések felhalmozdddsat ezeken a
részeken.

Ne haszndljon szappant, mosdszert, tisztitdszereket stb., mivel a szaguk a
h(t&szekrényben maradhat.
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e Tisztitsa meg az ajtéon lev6 polcokat, egyéb polcokat és fidkokat enyhe
mosdszerrel, majd puha, szaraz torl6kenddbvel torolje le.

e Tordlje a gép kilsejét szappannal vagy mosdszerrel megnedvesitett puha
torl6kendbvel, majd puha, szaraz ronggyal toroélje szdrazra.

e Ne haszndljon durva kefét, acél dorzsol6t, drotkefét, stb., mard hatasu
anyagokat, amilyen a fogkrém, és a szerves olddszerek (alkohol, aceton,
amil-acetat, stb.), forrasban levé vizet, savas vagy ligos anyagokat, mivel ezek
karosithatjak a késziilék kiilsé és belsé felszinét. A forrd viz és a benzol a
mUianyag alkatrészeket eltorzithatja vagy karosithatja.

e Csak annyi vizet hasznaljon, hogy az elektromos szigetelés érintetlen maradjon.

Tisztitasi tanacsok

Lehetséges, hogy Vvizlecsapddas képz6dik a készilék kils6é feliletén. Ezt a
szobahémeérséklet valtozas okozhatja. Tordlje le a nedvességet. Amennyiben a probléma
tovabbra is fennall, [épjen kapcsolatba egy minGsitett szerel6vel.

KARBANTARTAS

1. lzzdcsere a késziilék belsé terében
Az izz6 cseréjét csak engedéllyel rendelkezd személy végezheti el.

2. A készulék mozgatasa/koltoztetése
Koltoztetés kozben fogja a készlilék oldalat, vagy az aljat. Ne emelje meg a késziiléket a
felsé felllet szélét fogva.

3. Javitdsok
A késziléket csak engedéllyel rendelkez6 szerel6 javithatja, kizardlag eredeti
cserealkatrészek hasznalatdval. Ne prébdlja megjavitani a késziléket sajat maga. A
szakszer(tlen beavatkozas személyi sériilést, vagy sulyos kart okozhat. Forduljon
szakemberhez.

4. Leadllitas hosszabb id&szakra
Amennyiben a késziiléket nem haszndlja hosszabb ideig, huzza ki az dramforrasbdl,
vegyen ki minden élelmiszert bel6le, takaritsa ki a késziiléket és hagyja az ajtét
megpattintva, hogy elkeriilje a nem kivant szagok képz&dését.
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Az alabbi egyszer(i problémak a felhasznalé altal is megoldhaték. Abban az esetben, ha

komolyabb problémak jelentkeznek, kérjik, vegye igénybe az értékesités utdni

szolgaltatdsokat.

A készilék nem miikodik

Ellendrizze, hogy a késziilék be van-e dugva;
Alacsony fesziiltség;

Aramsziinet, vagy problémak az dramkdrben.

Kellemetlen szag

Az er6s illatu élelmiszereket megfeleléen kell csomagolni;
Ellendrizze, hogy nem romlott-e az élelmiszer;
Gondoskodjon a késziilék belsejének tisztasagardl.

A kompresszor allandé
mikodése

A kompresszor tartdés miikodése nydron normalis,
amikor a kérnyezeti h6mérséklet magas;

Ne helyezzen tul sok élelmiszert a késziilékbe;

Ne helyezzen meleg élelmiszert a késziilékbe;

Tul gyakran nyitotta ki a késziilék ajtajat;

Nem mikodik a vilagitas

Ellendrizze, hogy a késziilék be van-e dugva;
Gy6z6djon meg réla, hogy az ég6 nincs kiégve.

A késziilék ajtaja nem
csukddik megfelelGen

Az ajtét az élelmiszerek akadalyozzak;
Tul sok élelmiszert tett a késziilékbe;
A késziilék meg van dontve.

Erés zajok

Ellendrizze, hogy az élelmiszerek megfelel6en vannak-e
behelyezve;

Gondoskodjon arrdl, hogy a késziilék egyensulyban legyen;
Figyeljen arra, hogy a tartozékok megfelel6en legyenek
elhelyezve;

Tippek:

& A késziilék burkolata felmelegedhet mikodés kdzben, kilondsen nydron, ezt a

természetes jelenséget a kondenzator gerjeszti.
@ Vizlecsapddas: a vizlecsapddas képzddést a kiilsé fellileten és az ajtétomitéseken

lehet észlelni, amikor magas a kornyezeti paratartalom; ez normalis jelenség, a

lecsapddott g6z letérélheté egy szaraz torl6kendével.

€ Zimmo6gd hang: A kompresszor mikodése kozben hallani lehet egy zimmogé

hangot, kiilondsen a kompresszor beinduldsakor és leallasakor.
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Prébalja ritkdn nyitni az ajtét, kiilondsen meleg és pards id6jaras esetén. Miutan kinyitja az
ajtét, csukja be a lehet6 leghamarabb.

Rendszeresen ellenGrizze, hogy a késziilék szell6zése elégséges (megfelel6 a levegd
aramlasa a készilék mogott).

Normal h6meérsékleten allitsa be a h6fokszabalyozét a kdzépsé pozicidba.

Miel6tt friss élelmiszercsomagokat helyez a késziilék belsé terébe, gy6z6djon meg, hogy
ezek leh(ltek szobah6mérsékletre.

A jégréteg noveli a villamosenergia-fogyasztast; Ezért azt tandcsoljuk, hogy tisztitsa meg a
készlléket, ha a jégréteg vastagsaga eléria 3-5 mm.

A kondenzator korili terlletnek mindig tisztanak kell lennie, por vagy szennyez&dés nélkiil.
& A késziiléket a helyiség leghlivosebb részében kell elhelyezni, tavol minden hét
kibocsatd berendezéstdl és a flitéscsovektdl, valamint védve a kdzvetlen napfénytdl.

¢ Hagyjuk a forrd ételt szobahémérsékletre hilni miel6tt behelyezzik a késziilékbe. A
készllék tulterhelése mikodésre kényszeriti a kompresszort. A tul lassan lefagyasztott
élelmiszerek elveszthetik mindségiiket, vagy megromolhatnak.

@ Csomagolja be j6l az élelmiszereket és torblje le az edényeket, mielGtt behelyezi a
készllékbe. Ez csokkenti a jégképzidést a készlilékben.

& A tarolérekeszt tilos aluféliaval, zsirpapirral, vagy papirtoriével kibélelni. Az ilyen
anyagok megakadalyozzdk a légaramlast, csokkentve a késziilék hatékonysagat.

@ Rendszerezve és felcimkézve tegye be az élelmiszereket, hogy elkeriilje a hosszadalmas
keresést és gyakori ajtényitdst. Vegye ki a sziikséges élelmiszert és csukja be az ajtot a
lehet6 leghamarabb.
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KORNYEZETTUDATOS HULLADEKKEZELES
Hozzdajarulhatsz a tiszta kornyezet megtartasahoz!
Kérjuk, tartsak be a helyi szabalyokat és torvényeket: a hasznalaton kiviili haztartasi gépeket vigye

specialis hulladékgyjtébe!
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